
V
re

m
e

n
sk

a
  

p
ro

g
n

o
za

 
V

re
m

e
n

sk
a

  
p

ro
g

n
o

za
 

za
  

ze
n

ič
k

u
 r

e
g

ij
u

za
  

ze
n

ič
k

u
 r

e
g

ij
u

Nedjelja, 3. oktobar Ponedjeljak, 4. oktobarPetak, 1. oktobar

1.BH. BESPLATNE NOVINE tel. 061 788 088, 063 992 100 www.superinfo.baPetak, 1. oktobar 2010 / broj 96
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jutarnja 80C 
dnevna do 170C

jutarnja 80C 
dnevna do 170C

jutarnja 80C 
dnevna do 170C

jutarnja 90C 
dnevna do 210C

popust na sajmu ZEPS 2010 

- 15%
GENERALNI ZASTUPNIK ZA BIH

VRHUNSKO GRIJANJE - KONVEKTORI

tel. 061 788

pče, Vitez,
SPECIJALNO IZDANJE 

POVODOM SAJMA ZEPS 2010

Ovaj broj je štampan uOvaj broj je štampan u

30.00030.000
Besplatnih primjerakaBesplatnih primjeraka
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Štrosmajerova 14,  72000 Zenica, 446-110 i 446-111,  www.telekabel.ba, info@telekabel.ba

TELEKABEL je oficijelni partner ZEPS-a TELEKABEL je oficijelni partner ZEPS-a 

i stalni internet provajder za učesnike sajma.i stalni internet provajder za učesnike sajma.

TINK MINI  5GTINK MINI  5G
1024/1024    5/5 GB1024/1024    5/5 GB  

= 19,95= 19,95 KM KM

TINK MAX  90GTINK MAX  90G
    4096/1024  90/90 GB     4096/1024  90/90 GB 
+ 1024 / 256  FLAT RATE+ 1024 / 256  FLAT RATE
= 49,80  = 49,80  KMKM

TINK PLUS  60GTINK PLUS  60G
   3072/1024 60/60 GB    3072/1024 60/60 GB 
+ 512 / 256  FLAT RATE+ 512 / 256  FLAT RATE
= 39,90 = 39,90 KMKM

TINK  30GTINK  30G
    2048/1024  30/30 GB     2048/1024  30/30 GB 

+ 256 / 128    FLAT RATE+ 256 / 128    FLAT RATE

= 29,95 = 29,95 KMKM

Besplatno priključenje u roku od 24 sata. Besplatno priključenje u roku od 24 sata. 
Mjesečni račun bez dodatnih troškova.Mjesečni račun bez dodatnih troškova.

U sve naše cijene je uključen PDV.U sve naše cijene je uključen PDV.
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Odgovorno upravljati vodamaINTERVIEW SEDMICE

NEDŽAD VILIĆ

Agencija za vodno područje rije-

ke Save  u Sarajevu upravlja vodnim 

područjem na teritoriji Federacije. S 

obzirom na to da su vode opće dobro, 

koliko se danas čini na zaštiti ovog 

bogatstva, razgovarali smo 

sa Nedžadom Vilićem, ru-

kovodiocem sektora za 

izdavanje vodnih akata 

u Agenciji za vodno po-

dručje rijeke Save u Sa-

rajevu.

“Ranijim Zakonom o vodama iz 

1998. godine i naročito novim Za-

konom o vodama, koji je u primjeni 

od 2008. godine i koji uređuje način 

upravljanja vodama, 

vode kao opće do-

bro su pod 

posebnom za-

štitom u našoj 

zemlji. Među-

tim, u sadaš-

njem vremenu 

i u kratkom 

vremenu pri-

mjene ovog Zakona, vode kao opće 

dobro, osim donesenom  zakonskom 

regulativom, u prirodi nisu zaštiče-

ne, odnosno ne čini se dovoljno da   

bogatstvo voda očuvamo.  Ovdje je 

i termin “bogatstvo”,  ako se odnosi 

na kvantitet  i prostornu raspoređe-

nost voda, upitan za mnoga područja 

u Federaciji BiH.”  

Ima li naša zemlja ja-

sne i defi nisane stra-

teške pravce djelovanja po pita-

nju zaštite voda? 

“Naša zemlja, na osnovu Zakona o 

vodama i podzakonskim aktima,  ima 

jasne i defi nisane strateške pravce dje-

lovanja po pitanju zaštite voda. Zašti-

ta voda defi nisana je kroz zabrane i 

ograničenja  koja obuhvataju opću 

zaštitu voda (opća obaveza odvod-

nje i tretmana otpadnih voda, gra-

nične vrijednosti zagađujućih ma-

terija kod ispuštanja otpadnih voda, 

zabrane đubrenja i upotrebe sred-

stava za zaštitu bilja, odlaganje i 

deponovanje opasnih materija ili 

otpada, prijevoz opasnih materija, 

ekološki prihvatljiv protok i sl.), te 

zaštićena područja koja obuhva-

taju vrste zaštićenih područja, po-

dručja zaštite izvorišta vode za piće, 

zaštićena područja rezervi kopnenih 

voda, proglašavanje osjetljivih i ma-

nje osjetljivih područja sa obavezama 

i ograničenjima aktivnosti i monito-

ringom. Strateški pravci djelovanja po 

pitanju zaštite voda predviđeni Zako-

nom o vodama provode se i provoditi 

će se u skladu sa donesenim planskim 

dokumentima upravljanja vodama i u 

predviđenim rokovima.”

Jedna od najznačajni-

jih aktivnosti Agenci-

je je izdavanje različitih vodnih 

akata i dozvola. Ima li naša zemlja 

u ovoj oblasti zadovoljavajuću za-

konsku regulativu i koliko u ovoj 

oblasti uspijevamo pratiti evrop-

ske trendove? 

“U svrhu zaštite voda i radi osigu-

ranja upravljanja vodama, osiguranja 

pravičnog pristupa i prava na vodu 

pravnim i fi zičkim licima na osnovu 

Zakona o vodama i datoj nadležnosti 

po zakonu Agencija za vodno područje 

rijeke Save Sarajevo i nadležna kanto-

nalna ministarstva izdaju vodne akte. 

Vodni akti su upravni akti i izdaju se u 

formi rješenja. Predviđene su tri vrste 

voidnih akata i to:

- prethodna vodna saglasnost ko-

jom se odlučuje o postojanju uslova 

za ostvarivanje prava na vodu podno-

siocu zahtjeva i izdaje se u postupku 

pribavljanja urbanističke saglasnosti, 
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okolinske dozvole i u postupku iz-

davanja koncesije na vodama i vod-

nom dobru,

- vodna saglasnost kojom se 

utvrđuje da je  investiciono tehnička 

dokumentacija  urađena u skladu sa 

uslovima i propisima za zaštitu voda 

i u postupku pribavljanja dozvole za 

gradnju ili rekonstrukciju postojećih 

objekata i,

- vodna dozvola kojom se kroz 

postupak uviđaja na objektu utvrđuje 

da su ispunjeni uslovi za zaštitu voda i 

na osnovu koje se pribavlja upotrebna 

dozvola za objekat.

Naša zemlja u ovoj oblasti ima za-

dovoljavajuću zakonsku regulativu za 

sadržaj, oblik, uslove i način izdava-

nja i čuvanja vodnih akata usklađenu 

na nivou evropske unije jer je i sam 

Zakon o vodama donesen na osno-

vama EU okvirne direktive o vodama 

2000/60 EC.”

Najvažnija tema ovog 

razgovora su vodna 

akta. Možemo li našim čitaocima 

približiti ovu tematiku i ukratko 

dati odgovore na pitanja kome su 

neophodna vodna akta, za koje se 

namjene izdaju i kakva je trenut-

na situacija u ovoj oblasti? 

“Vodni akti se izdaju za različi-

te namjene i aktivnosti: zahvatanje 

vode u svim privrednim granama i 

djelatnostima, ispuštanje otpadnih 

voda u površinske i podzemne vode, 

vađenje materijala iz vodotoka, iz-

gradnju objekata za iskorištavanje 

hidroenergije, izgradnju objekata 

za zaštitu od poplava, izgradnju 

saobraćajnica, izgradnju mostova i 

drugih objekata iznad ili u vodotoku, 

izgradnja ili uređenje deponija otpa-

da, za postupke izdavanja koncesija 

na vodama i vodnom dobru, promet 

opasnim materijama koje nakon 

upotrebe dospijevaju u vode, regu-

lacije i uređenje vodotoka i za sve 

aktivnosti koje mogu povremeno ili 

trajno degradirati kvalitet voda i štet-

no uticati na akvatične ekosisteme.

Trenutna situacija u oblasti izdava-

nja vodnih akata je dosta složena. Veliki 

je broj zahtjeva za izdavanje vodnih 

akata podnesenih na osnovu rada in-

spekcijskih organa i u postupku pribav-

ljanja urbanističke saglasnosti, dozvole 

za gradnju i dozvole za korištenje obje-

kata i postrojenja. Složena je i po pita-

nju postojećih objekata i postrojenja 

koji su u upotrebi, a nemaju vodne akte 

niti imaju odgovarajuću dokumentaciju 

za svoj rad i nemaju uređaje za tretman 

otpadnih voda. Složena je i zbog obje-

kata koji su u postupku legalizacije. 

Složena je i po pitanju odnosa, odnosno 

izdavanja od strane općinskih službi 

urbanističke saglasnosti, građevinske 

dozvole i upotrebne dozvole bez pret-

hodno pribavljenih vodnih akata. Slože-

na je zbog toga što postrojenja i uređaji 

za prečišćavanje otpadnih voda mnogih 

privrednih subjekata ne daju propisane 

efekte prečiščavanja.  Složena je i zbog 

vršenja pritisaka da se izda vodni akt 

suprotno zakonu, itd.”

Koliko domaće kom-

panije i svi drugi zain-

teresirani za gradnju ozbiljno 

shvataju obaveze da podnose za-

htjeve za vodnim aktima, odno-

sno dozvolama? 

“Vlasnici odnosno korisni-

ci i svi drugi zainteresirani za 

gradnju (osim pojedinih stranih 

vlasnika i ulagača)  do sada sa-

mostalno, su iskazali vrlo malu za-

interesuranost za dobijanje vodnih 

akata. To je vjerovatno iz razloga 

što se vodnim aktima daju  značaj-

ne obaveze koje iziskuju investici-

ona ulaganja i plaćanja posebnih 

vodnih naknada što umanjuje pri-

hode. Zahtjevi se od takvih dobija-

ju isključivo na osnovu rješenja od 

inspekcijskih organa.” 

Koji su osnovni pro-

blemi s kojima se u 

realizaciji ovih aktivnosti susreće-

te i kakvi su vaši pokazatelji u od-

nosu na protekli period, ima li po-

zitivnih pomaka? 

“Osnovni problemi s kojima se su-

srećemo u postupku izdavanja vodnih 

akata su: veliki broj zahtjeva u prote-

klom periodu sa nepotpunom doku-

mentacijom te zbog toga i nemoguć-

nost odlučivanja u propisanom roku za 

izdavanje rješenja i izvršenje radova u 

rokovima od strane onih koji su dobili 

vodne akte sa uslovima za  pripremu 

investiciono tehničke dokumentaci-

je ili izgradnje objekata za prečišćava-

nje otpadnih voda. 

Pozitivnih pomaka s vreme-

nom ima, i sa tendencijom povećanja, 

zahvaljujući prvenstveno odgovorni-

jem radu općinskih službi i inspekcij-

skim organima.”

Kakva je vaša sarad-

nja sa ostalim instu-

tucijama u Federaciji i RS koje su 

direktno vezane uz ovu oblast ? 

Kakva je situacija u odnosu na ze-

mlje iz našeg regiona?

“Saradnja sa ostalim instituci-

jama u Federaciji BiH i RS koje su di-

rektno vezane za ovu oblast je veoma 

bitna.  Bitna je i po pitanju zemalja u 

okruženju. Bez te saradnje nije mogu-

će ispuniti zadatke. Nosilac saradnje je 

Federalno ministarstvo poljoprivrede, 

vodoprivrede i šumarstva u saradnji 

sa istim ministarstvom iz RS i naročito 

saradnja entitetskih Agencija  za vode 

sa nadležnim kantonalnim ministar-

stvima  i uprvama za inspekcijske po-

slove. Saradnja se također vremenom 

poboljšava i proširuje sa zemljama u 

okruženju. Saradnja sa Republikom 

Hrvatskom za vodotok  rijeke Save se 

uspješno odvija.” 

Šta možemo poručiti 

našim čitaocima kada 

je u pitanju odnos spram vodnog 

bogatstva BiH?

“Poruka čitaocima je da učinimo 

sve što možemo da naše vode budu ne 

samo  naše, nego da budu za svakog 

pojedinca vlastito i najveće bogatstvo 

koje treba čuvati, braniti i kao takvo 

prenijeti u nasljedstvo.”

“SAVA RIVER 
WATERSHED 

AGENCY” 
SARAJEVO

“AGENCIJA ZA 
VODNO PODRUČJE 

RIJEKE SAVE” 
SARAJEVO
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NOVI PROJEKTNI PRIJEDLOG BIZNIS SERVIS CENTRA ZA 
UNAPREĐENJE TEHNOLOGIJE U SEKTORU PRERADE DRVETA

Biznis servis centar Vlade Zenič-
ko-dobojskog kantona je jedan od 
12 partnera koji implementira proje-
kat „G.S.R. Model - Model društvene 
odgovornosti vlade: inovativni pristup 
kvalitetu u aktivnostima i rezultatima 
rada vlade” u cilju održivog društve-
no-ekonomskog razvoja regija Jugo-
istočne Evrope kroz efi kasno rješa-
vanje jednog od krucijalnih problema 
- kvaliteta i održivosti javnog sektora. 
Projekat fi nansira Evropska Unija.

Veoma važan aspekt društvene 
odgovornosti jedne vlade predstavlja 
saradnja sa svim subjektima i zado-
voljavanje potreba korisnika usluga 
na efi kasan i efektivan način. Vješti-
ne i kapacitete razvijene kroz proje-
kat GSR model Biznis servis centar 
koristi u svakodnevnom radu poseb-
no u radu sa projektnim partnerima iz 
EU, kolegama iz drugih evropskih re-
gija kroz mrežu Skupštine evropskih 
regija i vrši prenos stečenog znanja 
na niže nivoe vlasti (službenike u 
kantonalnoj i općinskoj administra-
ciji), razvojne agencije, univerzite-
te, NVO i dr. Kao posebna stručna 
služba Vlade, igra važnu ulogu u 
programiranju pomoći EU podstiču-
ći Kantonalnu vlast da koristi fon-
dove iz instrumenata predpristupne 
pomoći IPA programa koji mogu biti 
iskorišteni od strane kantona. Biznis 
servis centar aktivno radi na identifi -

kaciji novih javnih poziva i aplicirao 
je na više projekata u sklopu različi-
tih javnih poziva iz MED programa, 
Programa SEE Evropa, IPA Adriatic 
CBC i isti se nalaze u različitim faza-
ma odobravanja.

U okviru provođenja aktivnosti 
projekta G.S.R. model koje se odno-
se na pružanje integrirane podrške 
drugim subjektima u osmišljavanju 
projektnih ideja, pripremi projektne 
dokumentacije i kreiranju novih pro-
jektnih partnerstava za pristup EU 
fondovima u cilju implementacije vla-
stitih GSR standarda, Biznis servis 
centar u saradnji sa Direkcijom za 
evropske integracije i Sektorom za 
koordinaciju tehničke pomoći za IPA 
Jadranski program prekogranične 
saradnje, pripremio je novi projek-
tni prijedlog pod nazivom “Inovacije 
i transfer tehnologija u sektoru pre-
rade drveta”. Ovaj projektni prijedlog 
odnosi se na uspostavljanje saradnje 
zemalja Jadranske regije u oblasti 
međunarodnog marketinga i primje-
ne novih tehnologija u sektoru prera-
de drveta. Na taj način bi se unapri-

jedila konkurentnost malih i srednjih 
preduzeća uvođenjem informatizaci-
je u proces dizajniranja namještaja, 
inicirala saradnja između privrednog 
sektora i naučno-istraživačkih insti-
tucija i unaprijedile tehničke vještine 
zaposlenih i  mladih ljudi koji se nala-
ze na evidenciji nezaposlenih.

Aktivnosti su trenutno usmjerene 
na traženje partnera za ovaj projektni 
prijedlog i već je uspostavljen kon-
takt sa italijanskim partnerom sa ko-
jim je Biznis servis centar uspješno 
sarađivao na realizaciji drugih me-
đunarodnih projekata. U cilju uspo-
stavljanja novih partnerstava prove-
dene su aktivnosti na objavljivanju 
navedenog projektnog prijedloga 
na web stranici IPA Jadranskog 
programa prekogranične saradnje, 
u okviru sekcije “Traženje partnera“ 
(www.adriaticipacbc.org).

Zainteresovani za partnerstvo 
mogu ostvariti kontakt sa predstav-
nicima Biznis servis centra u cilju 
realizacije konkretne saradnje na 
provođenju aktivnosti na novom pro-
jektnom prijedlogu. 
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BIZNIS SERVIS CENTAR NA 17. GENERALNOM BH SAJMU "ZEPS 2010"
- PREZENTACIJA PROJEKTA „GSR MODEL“ -

Projekt „GSR Model - Model društve-
ne odgovornosti vlade: inovativni pri-
stup aktivnostima i rezultatima rada 
vlade“ fi nansira Evropska Unija, a je-
dan od  partnera je Biznis servis cen-
tar Vlade ZDK. Veoma važan aspekt 
društvene odgovornosti predstavlja 
odnos prema privrednim subjektima 
te podrška koja će kod lokalnih pre-
duzeća potstaći proces internacio-
nalizacije kroz prisustvo privrednim 
događajima, međunarodnim sajmo-
vima, poslovnim susretima sa stra-

Mr. sc. Đenana Čolaković, 
sekretar BSC-a

nim privrednim subjektima. 
Biznis servis centar će tokom 17. 
generalnog bh. sajma ZEPS 2010 
preduzeti niz aktivnosti usmjerenih 
predstavljanju privrednih potencija-
la regiona te animiranju inostranih i 
domaćih kompanija na međusobnu 
saradnju. Kao i prethodnih godina 
biće organizovan sajamski nastup 

putem sop-
stvenog izla-
gačkog štanda 
te kolektivna 
izložba grupe 
malih i srednjih 
preduzeća sa 
područja kan-
tona. Kao pra-
teći događaji, 
u organizaciji 
Biznis servis 
centra i Pri-
vredne komore 
Zeničko-doboj-
skog kantona, 

s
g
t

t
t

c
v
Z
s

drugog i trećeg dana Sajma bit će 
upriličeni poslovni susreti sa pri-
vrednicima iz Srbije i Slovenije u 
prostorijama Privredne komore, od-
nosno na zajedničkom izložbenom 
prostoru sajma ZEPS. 
Primjer uspješno realizovane aktiv-
nosti kojom se preduzeća sa pod-
ručja Zeničko-dobojskog kantona 
potstiču na internacionalizaciju po-
slovanja predstavlja i kolektivna 
posjeta 32. sajmu građevinarstva 
u Budvi koju su u septembru orga-
nizovali Biznis servis centar i Pri-
vredna komora Zeničko-dobojskog 
kantona. U posjetu je bilo uključe-
no 20 predstavnika preduzeća koja 
su pored obilaska Sajma i moguć-
nosti promocije putem zajedničkog 
izložbenog štanda imala priliku za 
direktne razgovore sa grupom cr-
nogorskih preduzeća tokom po-
slovnih susreta organizovanih u 
saradnji sa Direkcijom za razvoj 
MSP Crne Gore. 
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Preduzeće EZ d.o.o. Kaćuni- Busovača egzistira od 1989. godine. Na tržištu je prisutno sa tri različita, ali me-
đusobno povezana proizvodna programa i to:
 -  Program proizvodnje sredstava za održavanje higijene (kućna hemija), pod prepoznatljivim imenom TISal, 

Citral i Lilla. 
-  Program proizvodnje kozmetičkih preparata pod nazivom „Royal line“ 
-  Program prizvodnje ekološki prihvatljive brizgane i puhane ambalaže koja se koristi za zadovoljenje vlastitih 

potreba, tako i za potrebe drugih proizvođača (PET, PE, PP).

U okviru programa „TISal“, “Citral”, “Lilla” i „ROYAL LINE“ nalazimo trideset proizvoda za široku potrošnju u 80 
različitih pakovanja. Plasman i distribuciju proizvoda obavljamo na kompletnoj teritoriji BiH, kao i na teritoriji 
Hrvatske, Srbije i Slovenije. Poseban akcent dat je na razvoj tehnologije, stalno uvođenje novih proizvoda, 
kao i permanentno usavršavanje postojećeg kadra. Visoke standarde kvaliteta, kao i zavidan dizajn proizvoda, 
poduzeće održava zahvaljujući poslovnim i prijateljskim vezama s poznatim svjetskim proizvođačima srodnih 
djelatnosti. Sirovine koje se koriste u proizvodnji su isključivo EU porijekla što garantuje visok stepen kvaliteta 
proizvoda, sukladnost sa Standardima i Direktivama Evropske Unije što pridonosi uklanjanju štetnih tvari za 
okoliš, kancerognenih materija i alergenih faktora.
Cilj nam je zadržati i stalno unaprijeđivati vodeću poziciju proizvođača sredstava za čišćenje i kozmetike u BiH.

EZ d.o.o Busovača
Vodeći proizvođač sredstava za čišćenje i kozmetike u BiH
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Hala B                              štand 31.

Ugovor za izgradnju dionice Kakanj 

- Drivuša, poddionica Gorica-Drivuša 

na Koridoru V-c, u Zenici su potpisali 

Erdal Trhulj, direktor Federalne di-

rekcije za izgradnju, upravljanje i 

održavanje autocesta, Nail Šećkanović, 

federalni ministar prometa i komuni-

kacija, Hamed Ramić, direktor fi rme 

„Euroasfalt d.o.o. Sarajevo i pred-

stavnik BH Konzorcija, te Asim Nanić, 

direktor fi rme ŽGP d.d. Sarajevo. Ugov-

orom je predviđena izgradnja punog 

Kakanj - Drivuša
profi la autoceste 

na trasi koridora 

Vc, između nase-

lja Drivuša i Gori-

ca, prvog centra 

za održavanje i 

kontrolu prometa 

(COKP Drivuša), tri 

mosta, petlje Drivuša i naplatnog mje-

sta. Dionica autoceste počinje petljom 

Drivuša i završava se neposredno prije 

ulaska u tunel Vijenac. Planirano je da 

svi radovi, koji bi trebalo da počnu sre-

dinom oktobra, budu završeni u roku 

od 24 mjeseca. Vrijednost Ugovora 

iznosi oko 24 miliona eura. 

Nova policijska oprema nabav-

ljena sredstvima Vlade Zeničko-

dobojskog kantona, te dio donaci-

jom Federalnog MUP-a uručena je 

policijskim upravama i policijskim 

stanicama, koje djeluju u sastavu 

Ministarstva unutrašnjih poslova 

ZDK. Policijskoj upravi Tešanj, te po-

licijskim stanicama Breza, Nemila, 

Vareš i Olovo uručena su transportna 

vozila “marica”, a policijskim upra-

vama Zenica, Visoko i Maglaj, dva 

mobilna radarska sistema za MUP, te 

određena količina ronilačke opreme 

za Jedinicu za podršku. 

Nova policijska 
oprema

Pripadnici MUP-a Zeničko-
dobojskog kantona i federalne 
saobraćajne inspekcije u svojim sva-
kodnevnim aktivnostima uklonuli su 
značajan broj nelegalnih taksista sa 
ulica grada što je olakšalo licencira-
nim taksistima Zenice da nesmetano 
obavljaju svoj posao. Time su, kako 
navode iz Sindikata taksista Zenice, 
prestali razlozi za održavanje naja-
vljenog generalnog štrajka za 1.ok-
tobar. Sindikat taksista pozvao je 
građane Zenice da ne koriste usluge 
nelegalnih taksista jer bi se time mo-
gli dovesti u situaciju da i protiv njih 
budu pokretane prijave od strane 
policijskih službenika. 

Taksisti 
odustali
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od 1.10. do 31.10.2010.

elektro kotlovi
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PROJEKAT “SEENET“ PROJEKAT “SEENET“ 
Italijanska vlada fi nansira projekat „SEENET Integrirani projekat decentralizovane sa-

radnje na Balkanu“.  Agencija ZEDA je u ime općine Zenica kandidovala projekat unapre-

đenja ruralnog turizma na području općine Zenica. Predložene su dvije aktivnosti: prva se 

odnosi na procjenu potencijala općine Zenica za razvoj ruralnog turizma, a druga ima za cilj 

unapređenje ukupne turističke ponude Vranduka. Ovo naselje je odabrano jer su na tom 

prostoru već postignuti izvjesni rezultati u razvoju turizma uz učešće lokalnog stanovništva. 

PROJEKAT  “FIRMA“
Projekat pod nazivom Fostering Interventions for Rapid Market Advancement (FIR-

MA) je petogodišnji projekat koji zajednički sponzoriraju USAID i  Sida. Projekat podrža-

va tri sektora bh privrede: drvni sektor, turizam i metaloprerađivačku industriju.  Ciljevi 

ovog projekta su povećanje prodaje, izvoza, zapošljavanja i investiranja u privredu u BiH.  

Agencija ZEDA je jedan od implementatora projekta kao koordinator lanaca vrijednosti 

(KLV). Kao jednu od projektnih aktivnosti, Agencija ZEDA u okviru sajma ZEPS Intermetal 

organizuje skup u formi radionice na temu  „Nove tehnologije i novi materijali u oblasti 

metaloprerade“ 07. 10. 2010. godine u promotivnoj hali Sajma. Cilj radionice je prezenti-

rati dostignuti nivo razvoja metalnog sektora industrije BiH i najsavremeniju metodu za-

varivanja čelika. Izlagači su stručnjaci iz BiH i predstavnici kompanije FRONIUS iz Austrije. 

PROJEKAT  “MENTOR “ 
Modern Economy through New Technology-Oriented  Research

Uspostavljanje akreditovane laboratorije za ispitivanje i 

certifi ciranje proizvoda od drveta u okviru Technopark-a Zenica  

Agenciji ZEDA zajedno sa partnerom u projektu Agenci-

jom REZ, odobrena su sredstva za realizaciju projekta „Mentor“ 

od strane Delegacije EU. Projekat „Mentor“ ima za cilj formi-

ranje TechnoPark-a Zenica (TPZ) u okviru kojeg će se usposta-

viti prva laboratorija u BiH za kontrolu kvaliteta i certifi ciranje 

proizvoda od drveta. Projekat za Agenciju ZEDA predstavlja na-

stavak realizacije uspješnih projekata (Biznis inkubator, Centar 

savremenih tehnologija) na uspostavi instrumenata ekonom-

skog razvoja u općini Zenica i značajan kvalitativni iskorak na 

viši nivo podrške sektoru malih i srednjih preduzeća (MSP) u Zenici i regiji.   

Specifi čni cilj projekta je  povećati konkurentnost BH proizvoda od drveta na do-

maćem i stranom tržištu kroz certifi kaciju. 

Krajnji korisnici – mala i srednja preduzeća iz drvoprerađivačkog sektora.

Implementator – ZEDA Agencija i partner u projektu REZ Agencija

Period implementacije projekta  je 24 mjeseca. 

Metalno d.d. danas je jedan od sim-
bola Zenice. Bavi se proizvodnjom, 
montažom i prometom čeličnih kon-
strukcija, a  većinu poslova radi za ino-
strane partnere.

Poslovanje Metalnog je jedan od ri-
jetkih svijetlih primjera u našoj zemlji. Za 
samo tri godine otkako je privatizirana, 
kompanija je bez komercijalnih kredita 
uspjela okončati investicije vrijedne de-
set miliona KM. Sagrađene su i nove pro-
izvodne hale, skladišni kapaciteti i sistem 
gasovoda, a Metalno danas upošljava 
više od 400 radnika. 

U okviru projekta „100 najvećih u BiH“, 
u 2009. godini Metalno je proglašeno jed-
nom od najuspješnijih izvoznih fi rmi u na-
šoj zemlji.

www.metalno.com

MI SMO VEĆ U EVROPI !MI SMO VEĆ U EVROPI !
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INTEGRA d.o.o. je jedan od bh. lidera u izvođenju gra-
đevinskih radova s posebnim naglaskom na izvođenje mo-
lersko - farbarskih i antikorozivnih radova. Od 2005. godine 
posjedujemo certifi kat sistema upravljanja kvalitetom ISO 
9001:2000. Kvalitetu usluge garantuju urađeni poslovi u po-
sljednjih 10 godina.

- Ovlašteni smo distributeri za ZDK i SBK članica Gru-
pe Helios Domžale 

- Helios Domžale - građevinski premazi, autorepara-
turni materijali, antikorozivni premazi

- Zvezda Helios Gornji Milanovac - građevinski premazi 
- Color Medvode - antikorozivni premazi 
- Duga Beograd - antikorozivni premazi 
Naši poslovni partneri su Polet Zenica, Arcelor Mittal, 

Metalno,  Zovko Group, Elmont, Gradnja, Izgradnja, Kovina, 
P&R Čapljina, Helakor Tuzla, Almy, GMK, Pero, Čara...

Snabdijevamo na regiji cca 100 prodajnih objekata među 
kojima su Top Ten Travnik, Chemoprom Matuzići, Kaprom N. 
Travnik, Gamon Visoko, Spektar Jelah, Braća Jelić Termo-
beton Breza, Kolorit Zenica, Duga B Mravići, Lepir Zenica... 

Uspješno smo obavili molersko farbarske i građevinske 
radove na najluksuznijim objektima u BiH, kao i poslove an-
tikorozivne zaštite mostova, toplovoda, metalnih konstruk-
cija, naftnih terminala, hala, auto-salona, graničnih prelaza, 
benzinskih pumpi... U sanaciji starih čeličnih konstrukcija 
( mostovi, hale, silosi ) i izradi novih, nudimo tehnologiju 
AKZ, isporuku materijala, izvođenje radova, kontrolu aplika-
cije do predaje objekta. 

Sa otvorenja novog objekta

NOVI INTEGRA MIX CENTAR
U novom prodajno-poslovnom objektu u naselju Brist je 

naš savremeni mix-centar, jedinstven u BiH. Posjedujemo 
opremu za proizvodnju (miksanje) 3.000 nijansi fasadnih 
boja, boja za unutrašnje zidove, uljanih i nitro premaza, lazur-
nih premaza za drvo. Za vozila smo u mogućnosti proizvesti 
više od 150.000 nijansi bez obzira na godine starosti i stanje 
vozila, u željenoj kvaliteti po recepturama Mobihel – Helios 
Domžale i Standox Njemačka. Na mix mašini proizvodimo 
cc 200 nijansi antikorozivnih premaza po RAL karti premaza 
svih kvaliteta (alkidi, poliuretani, epoksidi, klorkaučuk itd.). 
Posjedujemo i najsavremeniju opremu sa kompjuterskim 
zapisom svih parametara aplikacije antikorozivnih premaza. 

Z E N I C A
Ulica ZAVNOBIH-a 78a, naselje BRIST

Tel: 032/407-987, Fax: 032/449-193, GSM: 061/841-524
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BOMEX is international company established in 1992. Seat of the Holding 

is in Belgarde, Serbia. BOMEX today is company which employs over 800 em-

ployees. BOMEX has four main programs for: 

- Production program and sales of steel products.

- Production program  and sales of refractory materials

- Ship building program

- Investment and construction program

Company BOMEX is founded like a Holding and consists of dependet com-

panies. Holding and dependent companies are in 100% private ownership. 

Total turnover in year  2008 is over 160 milion € and with profi t of 9 million €.

 Kompanija BOMEX je osnovana 1992. godine. Danas je ovo grupacija koja 

zapošljava više od 800 radnika, sa sjedištem u Beogradu, Srbija. BOMEX radi po 

četiri osnovna programa, i to:

-proizvodnja i prodaja metalnih proizvoda

-proizvodnja i prodaja vatrostalnih materijala

-program brodogradnje

-investiranje i program izgradnje

Unutar  BOMEX grupacije djeluju zavisna privredna društva koja su u 100% 

privatnom vlasništvu. Ukupni promet u 2008.godini je iznosio 160 miliona EUR, 

sa dobiti od 9 miliona EUR.

www.bomexholding.com

BOMEX Holding members:

Serbia:

- BOMEX Holding Belgrade

- BOMEX Export Import Belgrade

- Shipyard BOMEX 4M, Zrenjanin

- BOMEX Inženjering gradnja

- Lito, Belgrade

- BOMEX Steel Novi Pazar

Srbija:

- BOMEX Holding Belgrade

- BOMEX Export Import Belgrade

- Shipyard BOMEX 4M, Zrenjanin

- BOMEX inženjering gradnja

- Lito, Belgrade

- BOMEX Steel Novi Pazar

Montenegro:

- BOMEX International, Herceg Novi

- BOMEX M, Kotor

Crna Gora:

- BOMEX International, Herceg Novi

- BOMEX M, Kotor

Macedonia:

- BOMEX Export Import Skopje

-BOMEX Refractory Pehcevo

Makedonija:

- BOMEX Export Import Skopje

-BOMEX Refractory Pehcevo

Turkey:

- Bommag, Tavsanli

- Bommag, Impex, Istambul

Turska:

- Bommag, Tavsanli

- Bommag, Impex, Istambul

Russia:

- BOMEX Refractories Moscow

- BOMEX Export Import Moscow

- BOMEX Export Import Lipeck

Rusija:

- BOMEX Refractories Moscow

- BOMEX Export Import Moscow

- BOMEX Export Import Lipeck
Ukraine:

- BOMEX Refractories, Krivoy Rog

Ukrajina:

- BOMEX Refractories, Krivoy RogCroatia:

- BOMEX Export Import Sisak

Hrvatska:

- BOMEX Export Import Sisak

www.bomexholding.com

Članice BOMEX grupacije su:



14 Petak,  1. oktobar 2010.

www.biz.rez.bawww.biz.rez.ba

 
 Poslovna podrška – usluge

 Izvozni centar

 

 

Desetak dana prije početka sajma ZEPS u ugod-

nom ambijentu restorana Trubadur u Metalurg City 

Centru priređena je degustacija proizvoda za me-

dalje kvaliteta Ruža ZEPS-a. Degustatori-potrošači 

iz javnog života, među kojima i novinari, ocjenjivali 

su izgled, miris i ukus čak 78 proizvoda. “Za medalje 

kvaliteta ove godine se natječe 15 proizvođača hra-

ne iz BiH, Crne Gore, Hrvatske i Srbije, a prevladaju 

proizvodi od mesa, te mlijeko i mliječni proizvodi. Svi 

proizvodi bit će ispitani i provjereni na Institutu za 

prehrambene tehnologije Poljoprivredno-preham-

benog fakulteta u Sarajevu. Medalje kvaliteta Ruža 

ZEPS-a bit će dodijeljene na svečanom zatvaranju 

sajma”, kaže prof.dr. Nermina Zaimović-Uzunović, 

predsjednica stručnog žirija. 

Ruža ZEPS-a

D k d ij č k j ZEPS d

Obnova crkve Proizvodnja rublja
Prva faza 

obnove jedine 

zeničke pravo-

slavne crkve, 

crkve Rođenja 

Presvete Bo-

gorodice, za-

vršena je ovih 

dana. Hram 

je dobio novu 

fasadu, ulazna 

vrata sa za-

padne strane, 

bravariju, nove 

elektroinstalacije, urađena je drenaža oko crkve i gro-

mobranska zaštita, a stigli su i novi prozori koji će biti 

ugrađeni. Postavljen je veliki centralni luster- polijelej 

sa horosom, koji je ručni rad u bronzi, a radi se o poklo-

nu preduzeća Ligrap Topola iz Srbije. Zavod za zaštitu 

kulturnih spomenika je nadgledao radove, a prvi put u 

BiH je korištena boja po recepturi. U prvu fazu je ulože-

no ukupno oko 160.000 maraka. Naredna faza obnove 

bi trebala bi biti okončana do 2015. godine, kada će se 

obilježiti 130 godina postojanja hrama. 

U Zavidovićkom naselju Vozuća, zvanično je 

otvoren pogon tekstilne industrije, u kojem se pro-

izvodi rublje. Vlastitu ideju, preko projekta održivog 

povratka Federalnog ministarstva za izbjegla i rase-

ljena lica, realizirala je, danas vlasnica pogona „DI 

Marketing“, Radmila Maksimović, inače povratnica u 

Vozuću. Pogon trenutno zapošljava 12 radnika. Cilj 

je bio zaposliti made i kvalifi kovane osobe te ih za-

držati u Vozući. Proizvodnja u tekstilonm pogonu je 

započela prije nepuna dva mjeseca. Radnice su već 

primile prvu plaću. Kompletna proizvedena količina 

donjeg veša, proslijeđena je otkupljivaču.  j g , p j j p j
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U Zenici je održan naučno stručni 

skup  “Dani socijalne medicine i jav-

nog zdravstva”, čiji je domaćin bio 

Kantonalni zavod za javno zdravstvo 

Zenica. Učešće na ovom skupu uzeli su 

zdravstveni profesionalci iz svih Zavo-

da za javno zdravstvo Federacije BiH, 

Agencije za sigurnost hrane, Agencije 

za kontrolu kvaliteta u zdravstvu  iz 

oblasti primarne zdravstvene zaštite, 

te kolege iz Srbije. Naučni radovi uče-

snika su prezentirani  u okviru nekoliko 

tematskih cjelina: prava i jednakost u 

zdravlju, menadžment u zdravstvu, 

mentalno zdravlje, te javno-zdrav-

stveni stavovi u prevenciji i konzuma-

ciji cigareta.  

Naučni skup Nova džamija 

U Zenici je održan naučno stručni

Stotinjak studenata Pravnog fakul-

teta Univerziteta u Zenici simbolično 

je, u pet do 12, održalo protest ispred 

zgrade Vlade Zeničko-dobojskog kan-

tona pod sloganom “Ne želimo krnjavu 

Bolonju”. Studenti su tražili primjenu 

bolonjskog sistema kakav je u evrop-

skim zemljama. Po zahtjevu studenata 

Rektorat zeničkog univerziteta donio 

je odluku o uvođenju produženog sep-

tembarskog ispitnog roka.

Protesti 
studenataNovosagrađenu džamiju „As Sa-

habah!“ u zeničkom selu Orahovica 

otvorio je Adnan Zulfi kli, ambasador 

Malezije u BiH. Inače, izgradnja je fi -

nansirana prilozima iz Malezije. Sve-

čanosti je prisustvovalo više hiljada 

vjernika iz cijele BiH. Džemat Orahovica 

ima 500 domaćinstava i 100 polaznika 

mektebske nastave. Novosagrađena 

džamija koja je jedna od najljepših u 

Medžlisu IZ Zenica ima i sve prateće sa-

držaje, među kojima i učionicu za mek-

tebsku nastavu, te malezijsku sobu. , j

Vlada Zeničko-dobojskog kantona 

je za stambeno zbrinjavanje porodica 

iz maglajskog naselja Suljakovići, gdje 

su početkom jula usljed klizišta uni-

štena 23 stambena objekta, odobrila  

300.000 maraka. Sredstva će biti upla-

ćena na poseban račun otvoren pri Op-

ćini Maglaj. Prema procjenama, širina 

klizišta je bila gotovo 500 metara a 

dužina između 1.500 i 2.000 metara. 

Inače, radi se o povratničkom naselju, 

čijii su mještani praktički po drugi puta 

u posljednjih 18 godina bili primorani 

da se sele odavdje i počinju ispočetka. 

Suljakovići
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Hidrauli na i pneumaska oprema Parker: hidrauli na crijeva i
priklju i, hidrauli ne pumpe i motori, ermeto spojevi i bešavne cijevi, cilindri,
ventili, akumulatori, filteri i sistemi za filtraciju, kontrolni i mjerni ure

pneumatski elementi. Ovla
aji za

hidrauliku, šteni zastupnik Parker Hannifin.

Timberjack traktori i oprema za šumsku mehanizaciju: prodaja remontovanih
traktora uz garanciju, kompletan program opreme za šumsku mehanizaciju - rezervni dijelovi,
gume, lanci, sajle.

ulja,

Posebno izdvajamo!
Preko 2.000 razli itih hidrauli nih pumpi na stanju!

Ljeskovica bb, 72230 ep e; Tel.: +387 32 881 778
Fax:+387 32 880 240

�
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Jasmin M d.o.o. ep e
Ljeskovica bb, 72230 ep e

Bosna i Hercegovina
Tel.: +387 32 881 77 Fax:+387 32 880 240

e-mail:info@jasminm.com www.jasminm.com

Deutz - ovalšteni distributer i servis partner:
novi i reparirani motori, servis uz garanciju, originalni rezervni
dijelovi, Deutz ulje Deutz elektroagregatii
Tako er nudimo kompletan progran rezervnih dijelova za
Perkins, Cummins i Detroit motore.

.

Donalaldson filteri i filterski
sistemi: filteri zraka, ulja, goriva i hidraulike.
Kompletan program filtera za radne strojeve i
kamione. Vrhunski kavalitet. Ovlašteni
distributer programa za BiH.Donaldson
Novo: Donaldson Ultra filteri za kompresrska
postrojena i procesnu filtraciju

NTN i SNR le ajevi: strandardni, colovni i specijalni industrijski
le ajevi vrhunske kvalitete. SNR le ajevi za automobilske aplikacije.
Ovlašten zastupnik i distributer za BiH.NTN SNR

Profesionalni alat - Toptul: ru
išnim cijenama.

ni alat vrhunskog
profesionalnog kvaliteta po najpovoljnijim tr

NOVO U PONUDI! NOVO U PONUDI! NOVO U PONUDI!
Bosch disel sistemi ubrizgavanja: Jasmin M d.o.o. je
ovlašteni distributer Bosch za sisteme ubrizagavanja goriva. U mogu nosti
smo ponuditi kompletan program Bosch ubrizgavanja goriva kao i Bosch
autoelektriku. USKORO: ovlašteni Bosch servis i reparacija kako starih
tako i novih Common Rail sistema ubrizgavanja .

Originalni dijelovi za JCB strojeve: Jasmin M d.o.o. je u
mogu nosti isporu iti kompletan program originalnih rezervnih dijelova za
JCB, posebno izdvajamo dijelove za kombinirke 3CX i 4CX, kao i program
filtera po najpovoljnijim cijenama.

Originalni dijelovi ZF mjenaj a i transmisija: Nudimo kako
originalne dijelove ZF mjena a i transmisija tako i generalni remont i servis
Vašeg ZF mjenja
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Kakanj je svojevremeno bio jedan 

od centara industrijskog razvoja bivše 

države, a danas je sličnu ulogu preuzeo u 

samostalnoj BiH. Rudnik Kakanj je 1992. 

godine zapošljavao oko 5.500 rudara, a 

danas zapošljava oko 2.150 uposlenika. 

Termoelektrana Kakanj svojevremeno 

je zapošljavala više od 1200 radnika, a 

danas ima oko 650 uposlenih. U Tvornici 

cementa Kakanj, koja posluje više od 30 

godina, 1992. godine radilo je više od 

650 radnika, a danas radi 370. Kakanjski 

načelnik Mensur Jašarspahić Suri nam 

odgovara na pitanje u kojem obimu i sa 

kakvim efektima je realizovan proces 

tranzicije vlasničkih odnosa, šta danas 

čini privrednu mapu općine Kakanj i koju 

ulogu u ukupnom privrednom ambijentu 

ima privatna poduzetnička inicijativa? 

“Privatizacijski proces na području 

naše općine, okončan je oko 98 posto. Pri-

vatizovana su sva preduzeća iz društvene-

državne svojine, njih 13. Dva glavna nosio-

ca privrednog razvoja općine, RMU Kakanj 

i Termoelektrana Kakanj su subjekti koji 

pripadaju Elektroprivredi BiH. Na području 

Mensur Jašarspahić Suri, načelnik Općine Kakanj

KAKANJ SPREMAN ZA JOŠ INTENZIVNIJI PRIVREDNI PROGRES  

Kaknja registrovano je više od 200 pravnih 

lica, od čega su svega tri subjekta državno 

vlasništvo, a ostali su 100 posto u privat-

nom vlasništvu. Cjelokupna kakanjska 

privreda u 2009. godini ostvarila je uku-

pan prihod u iznosu od 658 miliona KM, u 

čemu  RMU i Termoelektrana učestvuju sa 

iznosom od 280 miliona, a ostatak od 378 

miliona predstavlja vrijednost ukupnog 

prihoda svih ostalih preduzeća koja su u 

privatnom vlasništvu 

I po svim ostalim pokazateljima, 

a posebno po ostvarenju neto dobiti u 

2009. godini,  privatna preduzeća uče-

stvuju u istom i većem omjeru, pa se 

može konstatovati da u kakanjskoj pri-

vredi dominantnu ulogu u ostvarivanju 

pozitivnih pokazatelja imaju privatna 

privredna društva.“

Šta predstavlja strateške planske ak-

tivnosti u tekućoj godini i dugoročnom 

periodu?

“Općina Kakanj je u procesu izgradnje 

poduzetničke zone Vrtlište, planirane po-

vršine 10 hektara. U okviru  zone predviđa 

se odvijanje niza djelatnosti, koje su po 

svojoj prirodi slične i čije je međusobno 

funkcionisanje lako ostvarivo, te ni u jed-

nom segmentu ne dolazi u koliziju. Zona 

se nalazi oko dva kilometra od gradskog 

centra i isto toliko od priključka na mo-

dernu autocestu Sarajevo - Kakanj - Ze-

nica, dok je udaljenost od željeznice oko 

kilometar. Ništa manje značajan nije ni 

projekat poduzetničke zone “Bare“, čiji je 

lokacijski paket u pripremi. Lokalitet je u 

neposrednoj blizini gradskog centra, te 

glavne komunikacije i autoceste Saraje-

vo - Kakanj - Zenica. Ostala infrastruktura 

se nalazi u neposrednoj blizini lokaliteta. 

Između ostalog, u općini Kakanj se nala-

zi zimsko-ljetno izletište Ponijeri, koje je 

opremljeno ski-liftom i drugim pratećim 

infrastrukturnim objektima za skijanje. 

Danas je to izuzetno posjećeno mjesto, 

kako od strane građana općine Kakanj,  

tako i turista iz drugih općina. Zbog veli-

kih šumskih bogatstava i izuzetnog kvali-

teta vazduha ovo područje proglašeno je 

vazdušnom banjom. Resursi potrebni za 

razvoj regionalnog turističkog proizvoda 

više su nego evidentni.“

Lično i profesionalno, kakva su isku-

stva u obavljanju načelničke funkcije i 

koje segmente djelovanja vidite kao prio-

Program prijateljskog okruženja 
Program prijateljskog 

okruženja sa općinom Ka-

kanj za izgradnju Bloka 8 

u Termoelektrani Kakanj i 

Ugovor o realizaciji ovog Pro-

grama potpisali su općinski 

načelnik Mensur Jašarspahić 

Suri i Amer Jerlagić, general-

ni direktor JP „Elektroprivreda BiH“. Prioritetni projekti mjesnih zajednica iz 

okruženja Termoelektrane Kakanj koji će biti fi nansirani od strane Elektropri-

vrede u okvirnom iznosu od tri miliona maraka, kroz Program prijateljskog 

okruženja raspoređuju se mjesnim zajednicama: Papratnica (500.000 KM), 

Termoelektrana (500.000  KM), Čatići (700.000 KM), Slapnica (700.000 KM) i 

Doboj (400.000 KM). Za rekonstrukciju grijanja biće izdvojeno 100.000 KM, a 

za zamjenau azbest – cementnih cijevi dodatnih 100.000 KM.

Š

p j j g j

ritete administracije koju vodite?  

„I u narednom periodu bit će nastav-

ljena maksimalna angažiranost osoblja 

Općine, Općinskog vijeća i Zavoda za 

planiranje i izgradnju na projektima koji 

omogućavaju više radnih mjesta, više pri-

hoda, više sadržaja za djecu, mlade itd., 

a između ostalog planirana je izgradnja 

kružnog toka saobraćaja na ulazu u grad 

Kakanj, izgradnja sportskih igrališta za 

mlade u gradu i u mjesnim zajednica-

ma, izgradnja - rekonstrukcija mostova 

i cesta, te proširenje mreže toplotnog 

zagrijavanja stanova, kuća i preduzeća. 

Čini mi se da je u današnjem ustavno-

pravnom okviru posao načelnika jedan 

od najtežih i najzahtjevnijih, koji zahtjeva 

puno intelektualnih sposobnosti i znanja 

iz svih oblasti života i rada, a posebno u 

profi liranju politika razvoja i podsticanja 

poduzetništva u privredi, van privrede i u 

društvenim djelatnostima, sportu, kulturi 

itd. Posao načelnika mora da bude opera-

tivan, kreativan, inovativan i praktičan, a 

iz toga mora proisteći rezultat da se djela 

vizuelno očituju, što građani znaju cijeniti 

i poštovati, jer mi načelnici imamo od 

građana glasanjem dobijene mandate da 

gradimo nove sadržaje za dobrobit naše 

djece i generacija koje dolaze.“
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S NAMA GRADITE BRZO I KVALITETNO

Ul. Sarajevska br. 133 Cent: +387 (0)32 445-520; 445-521, Fax: 248-313

Osnovna djelatnost AREL-a je prerada betonskog čelika i njegova montaža 

u sve vrste objekata visokogradnje i niskogradnje. U više od 50 godina postoja-

nja stekli smo veliko iskustvo u izvođenju armiračkih radova, svih vrsta i obima, 

a cilj nam je nastaviti tradiciju kvalitetnog i brzog izvođenja radova. 

Iza nas su ostali mnogi stambeni, poslovni, industrijski i javni objekti, a sa 

ponosom ističemo naš doprinos pri izgradnji mostova širom BiH. 

Najveći dio kapaciteta trenutno je angažiran na izgradnji:

- dionice autoputa Zenica – Sarajevo (Lot Kakanj – Bilješevo),

- Vijadukta preko prevoja Čemerno (kod Gacka),

- Silosa klinkera u Cementari Heidelberg,

- Srednjoškolskog centra u Travniku.

Planski razvijamo i modernizujemo našu djelatnost i uvodimo nove tehnike 

gradnje, što uz permanentno stručno usavršavanje radnika i inženja garantuje 

kvalitet naših radova.

Dugoročna saradnja sa poslovnim partnerima potvrđuje našu kvalitetnu i 

brzu gradnju.

Iz bogate reference objekata na kojima smo izvodili ar-

miračke radove, izdvajamo samo neke: 

- mostovi i drugi objekti na dosadašnjem dijelu auto-

puta od Zenice do Sarajeva,

-  PSC Kamberovića polje Zenica,

- sportski objekti: Sportska dvorana Vitez, Arena u Ze-

nici, Zapadna tribina atletskog stadiona u Zenici,

-  mostovi preko rijeke Bosne: Doboj i Modriča,

- stambeno-poslovni objekat Importane centar u Sarajevu,

- mostovi na zapadnom prilazu gradu Sarajevu,

- sistem za skretanje rijeke Ćehotine u Pljevljima,

- most preko Jablaničkog jezera u Čelebićima,

- tuneli Oštrik i Ožega na Sarajevskoj obilaznici.
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RM Company d.o.o.
Bistua Nuova 137
72000 Zenica
Bosna i Hercegovina

Tel: 387 (0)32 200-380
Fax: 387 (0)32 200-381
E-fax: 387 (0)32 931-436
direktor: (0)62 276-000

prodaja: (0)61 783-598
(0)61 178-211

skladište: (0)61 178-311
e-mail:info@rmc.ba

www.rmc.ba 
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Oni su uoèili potrebu 
 za ZAŠTITOM i prepoznali NAŠ KVALITET:
� Cimos TMD Casting d.o.o. Zenica
� ArcelorMittal Zenica d.o.o.
� Duljeviæ d.o.o. Sarajevo
� Epta d.o.o. Sarajevo
� Eding Telecom d.o.o. Sarajevo
� Step d.d. Sarajevo
� KPZ Zatvorenog tipa ZenicaI
� Jajce Alloy Wheels d.o.o. Jajce
� Termomatik d.o.o. Zenica
� Šumarstvo ljuta d.o.o. Konjic
� Almy d.o.o. Zenica
� Javna Komunalna Preduzeæa
� JP RD Mošæanica Zenica
� Arel d.o.o. Zenica
� Grijanjeinvest d.o.o. Pale
� Elgrad d.o.o. Tesliæ
� Fuel Boss d.o.o. Zenica
� Unigradnja Jelah d.o.o.Jelah
� I.T.C. d.o.o. Zenica

i još mnogi drugi...

lièna zaštitna opremalièna zaštitna oprema

POTRAŽITE NAS 
NA ZEPS-u

vanjski štand
kod ulaza II

POTRAŽITE NAS 
NA ZEPS-u

vanjski štand
kod ulaza II

Ambasada lokalne demokratije iz Zavidovića u 

saradnji sa Općinom Zavidovići i Javnim komunalnim 

preduzećem „Radnik“ realizuje projekat proširenja 

sistema selektivnog prikupljanja otpada na područ-

ju Zavidovića. Pomenuti projekat podržava Regija 

Piemonte iz Italije, koja je ujedno glavni partner u 

realizaciji. Za realizaciju projekta nabavljena je sva 

potrebna oprema, presa, vaga, paletar, vrećice. Pro-

teklih dana je u krug preduzeća „Radnik“ stiglo 13 

novih kontejnera, koji su raspoređeni na području 

zavidovićkog naselja Podubravlje, na kojem se inače, 

obavlja selektivno prikupljanje otpada. 

Kontejneri Informatička oprema Čelikovina
Ministarstvo za prostorno uređenje, promet i 

komunikacije i zaštitu okoline ZDK doniralo je šest 

kompleta informatičke i druge opreme za opremanje 

učionica za rad saobraćajnih sekcija. Ovi kompleti se 

sastoje iz računara sa monitorom, multifunkcional-

nog uređaja (printer, kopir, skener, fax), projektora 

sa platnom sa stalkom, digitalnog fotoaparata i 

kompleta šema saobraćajnih znakova. Kompleti su 

donirani srednjim školama sa područja ZDK, odabra-

nim prema preporukama kantonalnog Ministarstva 

za obrazovanje, nauku, kulturu i sport. Vrijednost 

jednog kompleta je oko 3.500 maraka, a ovu opremu 

uručio je premijer ZDK Miralem Galijašević. 
Regionalna razvojna agencija za regiju Centralna 

BiH - REZ nekoliko godina implementira projekte u 

zajednicama, u saradnji sa holandskim organizaci-

jama, koji imaju za cilj poboljšanje uslova za učenje 

i boravak u osnovnim školama. Implementirano je 

već 20 projekata širom regije. Ovih dana u područnoj 

školi „Čelikovina“ u kakanjskoj MZ Ričica borave vo-

lonteri Organizacije holandskih veterana „Stichting 

Vetaranen Actif“ kako bi uredili školske prostorije. U 

saradnji sa REZ agencijom ova organizacija je obez-

bijedila fi nasijska sredstva, a pomoći će i angažma-

nom volontera, kako bi bili osigurani bolji uslovi za 

učenje i boravak djece u školi. 
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Omogućili smo i povoljniju kupo-
vinu učlanjivanjem u DP Club. Zahtjev 
za Vašu DP Club karticu možete po-
puniti u svim našim poslovnim jedi-
nicama i njome ostvarujete i do 50% 
jeftiniju kupovinu kupovinom u našim 
marketima. Drvopromet d.o.o. Saraje-
vo je mlad kolektiv čija je prepoznatlji-
vost u izuzetnoj pristupačnosti cijena 
u savremeno uređenim prodajnim 
objektima i to širem krugu potrošača i 
pridavanje važnosti kvaliteti proizvoda 
kao i usluga radnog osoblja.

Vaši DP Marketi

Drvopromet d.o.o. Sarajevo je do-

maće privatno preduzeće za trgovinu 

na malo i veliko. Društvo je 100 % 

privatno vlasništvo domaćih osniva-

ča. Društvo trenutno posluje sa de-

setinama maloprodajnih objekata na 

području Kantona Sarajevo, Srednje-

bosanskog, Unsko-sanskog, Hercego-

vačko-neretvanskog i Zeničko-doboj-

skog kantona. Počev od 2003. godine 

Društvo je, shodno svojoj poslovnoj 

strategiji i svojim dugoročnim planovi-

Predstavljamo DP markete

ma, počelo sa investiranjem u kupovi-

nu i izgradnju vlastitih poslovnih obje-

kata, te trenutno u svom vlasništvu 

ima veliki broj maloprodajnih obje-

kata. Svi naši maloprodajni objekti su 

klimatizirani i moderno opremljeni, u 

cilju da se naši kupci osjećaju ugod-

no. Veliku važnost Društvo pridaje i 

afi rmaciji domaćih proizvođača, te je 

član je udruženja “Kupujmo i koristimo 

domaće kvalitetno proizvedeno u BiH”. 

Udio  domaćih proizvoda u asortimanu 

robe maloprodajnih objekata Društva 

iznosi više od 30 % od ukupnog broja 

artikala. Razvojem društva, ukazala se 

potreba za promocijom putem razvijanja 

vlastite “robne marke” pod zajedničkim 

nazivom “Dr. Pro”, koja se najvećim dijelom 

plasira kroz vlastitu maloprodajnu mrežu. 

Vi ste nam veoma važni! Vaši smo 100%-tni prijatelji! Sa nama je lako 

jer mi uvijek popustimo!

Pogodnosti kod plaćanja. Tu smo za Vas!

Ako imate bilo kakve 

pritužbe, kontaktirajte nas na 

telefon 033 753 454(453) ili  

info@drvopromet.ba

Kupac je uvijek u centru 

naše pažnje. Želimo da Vam 

boravak u našim trgovinama 

bude što ugodniji.

Svakog utorka kupovina u 

DP Marketima je jeftinija za 

10%. U popustu mogu uživa-

ti samo članovi DP kluba. 

Omogućeno plaćanje svim 

vrstama kartica. Visa, 

MasterCard... Brža i sigurnija 

kupovina za naše kupce.

Posjetite nas 7 do 22 sata.

Sedam dana u sedmici otvo-

reni smo za Vas, a vikendom 

posebni popusti i akcije.



22 Petak,  1. oktobar 2010.

U žepačkim mjesnim zajednicama Begov Han i 

Donja Ozimica održane su svečane ceremonije pu-

štanja u rad javne rasvjete, kojima su prisustvovali 

predstavnici općine Žepče na čelu sa načelnikom 

Matom Zovkom, kome je i pripala čast da pusti u rad 

javnu rasvjetu.  Sredstva je većim dijelom osigurala 

Općina Žepče, a ostatak su izdvojili mještani. Načel-

nik Mato Zovko je izrazio svoje iskrene želje da se i 

ubuduće uzajamno i zajedničkim snagama radi na   

poboljšanju  standarda građana i stvaranju što boljih 

uvjeta za življenje. Javna rasvjeta u Begovom Hanu 

postavljena je u dužini od dva kilometra, a radove na 

ovom projektu izvodila je fi rma Zenel d.o.o. Zenica. 

Radove na projektu u Donjoj Ozimici izvodila je fi rma 

Tadić d.o.o. Žepče, a vrijednost investicije za koju je 

sredstva osigurala Općina Žepče iznosi 26 241 KM.

Javna rasvjeta Izgradnja puta Nova zgrada

U ž čki j i j d i B H i

U Zavidovićima je počela realizacija jednog 

od najvećih infrastrukturnih projekata u po-

sljednjih tridesetak godina. U pitanju je izgrad-

nja puta Pašin Konak - Zavidovići. Kako saznaje-

mo, riječ je o savremenom putu dužine desetak 

km, širine 6 m, sa autobuskim stajalištima, te 

trotoarima. Asfaltno povezivanje tri mjesne za-

jednice, Mećevići, Rujnica odnosno naseljeno 

mjesto Mednjik i Pašin Konak, riješiće putnu ko-

munikaciju više hiljada mještana ovih najbroj-

nijih zavidovićkim mjesnih zajednica. Ukupna 

vrijednost projekta je 3 miliona KM, a novac je 

obezbjeđen putem kreditnog zaduženja Općine.  

Stanari nekadašnje zgrade Park, na čijem mjestu 

je danas zgrada nove pošte u Žepču, nakon 12 godina 

od kada potražuju svoja prava, s osmjehom su dočeka-

li ovaj dan. Salih Ekmekčić, Ismet Maličbegović i Zura-

feta Alić, prisustvovali su polaganju kamena temeljca 

za izgradnju novog stambenog objekta koji bi uskoro 

trebao postati njihov novi i stalni dom. Osam obitelji je 

ostalo bez svojih stanova, nakon što je u ratu njihova 

zgrada uništena i zapaljena. Polaganju kamena te-

meljca prisustvovali su predstavnici općine Žepče, kao 

i predstavnici Ministarstva za rad, zdravstvo i socijalnu 

skrb ZDK. Projekat izgradnje stambenog objekta, po-

držalo je Federalno ministarstvo za raseljene osobe i 

izbjeglice, resorno kantonalno Ministarstvo i Općina 

Žepče. Budući stanari se nadaju da će sljedeće godine 

u ovo vrijeme preuzeti ključeve svojih domova.

Stanari nekadašnje zgrade Park na čijem mjestu
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Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH i 
Ministarstva za prostorno uređenje, promet i komunikacije i zaštitu okoline ZDK

T.A.J.A.N.T.A.J.A.N.
Nakon što je Turistička za-

jednica Zeničko-dobojskog 
kantona sa Evropskom ko-
misijom (EK) potpisala ugo-
vor vrijedan 350.000 eura, 
zvanično je počela realizacija 
projetka T.A.J.A.N. (Tourism, 
Adventure, Joy, Atraction, Na-
ture). Osnovni cilj projekta je 
pretvaranje zavidovićkog Parka 
prirode Tajan u atraktivnu eko-
turističku destinaciju. Turistič-
ka zajednica Zeničko-doboj-
skog kantona svojevremeno 
je aplicirala za grant sredstva 
Evropske komisije, a projekat 
je prihvaćen i ocijenjen kao 
izuzetno kvalitetan. U nared-
nom periodu turistički djelatnici 
će ga nastojati implementirati 
zajedno sa partnerima - Op-
ćinom Zavidovići, Javnim pre-
duzećem Šumsko-privredno 
društvo Zeničko-dobojskog 
kantona i Sportskim i naučno-
istraživačkim klubom „Atom“ 
iz Zavidovića. Pored 350.000 
eura, koliko će za ove aktivno-
sti izdvojiti Evropska komisija, 
dodatnih 60.000 eura osi-
gurat će Turistička zajednica 
Zeničko-dobojskog kantona, 
a Općina Zavidovići 40.000 
eura. Dakle, ukupna vrijed-

nost projekta T.A.J.A.N. iznosi 
450.000 eura. U predstojećih 
tridesetak mjeseci Park priro-
de Tajan će doživjeti značaj-
ne infrastrukturne poduhvate. 
Tako će, naprimjer, biti uređe-
ne postojeće i izgrađene nove 
mount bike i pješačke staze sa 
neophodnom (GPS) navigaci-
jom, potom će biti izgrađene 
osmatračnice za posmatranje 
divljači, a predstoji i uređenje 
spilje Srednja stijena i uređe-
nje brane na jezeru Mašica i 
okoline jezera. Sastavni dio 
Projekta je i izgradnja signali-

zacije, uređenje pećine, kao i 
izgradnja i otvaranje Turistič-
kog info centra u Kamenici, 
koji će se baviti iznajmljiva-

njem mounty opremne (brdski 
bicikli, oprema za speleologi-
ju, oprema za planinarenje po 
snijegu - krplje i sl.) i obezbje-
đenjem smještajnih kapaciteta 
za boravak i ishranu turista u 
lokalnom vikend naselju. To-
kom realizacije ovog Projekta 
priritetna će biti obuka pripad-
nika Gorske službe spasava-
nja, kao i nabavka planinarske 
i drugih vrsta opreme. Velika 
pažnja biće posvećena među-
narodnoj promociji projekta. 
Predviđeno je, uz ostalo, uče-
šće na jednom od svjetskih 
sajmova turizma, organizacija 
sportskih i drugih manifesta-
cija, štampa višejezičnih pro-
motivnih materijala i brošura, 
te izrada web stranice. Sve 
ove aktivnosti pretvorit će Ta-
jan u jedinstveni spoj turizma, 
avanture, užitka, atrakcije i pri-
rode, što će turističkoj ponudi 
Zeničko-dobojskog kantona i 
Bosne i Hercegovine dati jed-
nu novu dimenziju. 
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CIMOS Bosna i Hercegovina

Fabrika je sljedbenik dugogodišnje tradicije proizvođača dijelova mo-
tora i mjenjača TMD Gradačac koja je osnovana 1954. godine kao proizvo-
đač dijelova poljoprivrednih strojeva. Već 1973. godine tvornica u redovnoj 
proizvodnji ima oko 800 različitih proizvoda po licenci Daimler Benza i ZF 
za motornu industriju. Od te godine tvornica postaje i direktan isporučilac 
licencodavcima. Nakon Joint Ventura sa grupacijom Cimos Slovenija 2001. 
godine nastaje TMD Ai d.o.o., a od 2004. godine fi rma je u 100% vlasništvu 
CIMOS Slovenija.

Poslovni program se bazira na području razvoja i proizvodnje auto-
mobilskih dijelova. Firma je razvojni dobavljač priznatim svjetskim pro-
izvođačima automobila i većim sistemskim dobavljačima automobilskih 
proizvođača. Pored te osnovne djelatnosti fi rma se bavi proizvodnjom 
dijelova za poljoprivrednu mehanizaciju.

Tržišta industrijskih proizvoda su pod velikim pritiskom globalizacije 
a posebno je to slučaj sa automobilskom industrijom pa je globalno ali 
i regionalno širenje postalo kompetitivni imperativ. Većina kompanija u 
svijetu koje se bave automobilskom industrijom smatra svojim glavnim 
prioritem relociranje resursa. Slijedeći ovaj proces tzv „pametne globa-
lizacije“ fi rma PSC TMD Ai Gradačac je od 2005. godine počela sa osni-
vanjem fi rmi u drugim regionima koji su već imali tradiciju u mašinskoj 
obradi pa je došlo do spoja tradicije i novih tehnoloških znanja koje je 
Cimos prenio ostalim članicama grupe. Tako je i došlo do osnivanja fi rmi 
u Srebrenici, Novom Travniku i Zenici pa je ukupan broj uposlenih nara-
stao na oko 750 radnika sa tendencijom daljeg širenja.

CIMOS TMD CASTING d.o.o. Zenica

Preduzeće CIMOS TMD CASTING u Zenici je osnovano u drugoj polovi-
ni 2006. godine. Postavljanjem livnice za automobilske proizvode upra-
vo u epicentar proizvodnje željeza cijenimo da smo pridobili ne samo 
prostorne nego i materijalne resurse i industrijsku kulturu toga prostora. 
Pored ovoga Cimos naravno u velikoj mjeri računa i na blizinu Metalur-
škog fakulteta i Instituta kao i na kadrove sa Mašinskog fakulteta.

CIMOS TMD CASTING d.o.o. Zenica je livnica namijenjena za pro-
izvodnju odlivaka iz različitih vrsta sivog i nodularnog liva. Njen proi-
zvodni program čine proizvodi automobilske industrije za tzv. prvu 
ugradnju, koje Grupa Cimos već danas uspješno prodaje. Svi proizvođači 
automobila danas intezivno traže sposobne dobavljače na tržištima 
sa znanjem i konkurentnom cijenom radne snage, što BiH bez sumnje 
jeste. Tako možemo našim kupcima sa livnicom u Zenici ponuditi isto-
vremeno vrhunske razvojne usluge u početnim fazama projekta, koje će 
se na početku vršiti u Sloveniji, a kasnije planiramo to razviti i u Zenici, 
zajedno sa konkurentnom serijskom proizvodnjom u BiH. Ova kombina-
cija usluga i proizvodnje je najtraženija na dobavljačkom tržištu auto-
mobilske industrije, čime TMD CASTING daje Cimosu dobro ishodište za 
konkurentnu rast na tom tržištu u predstojećim godinama.

Livnica u Zenici je projektovana tako da će pored livenja dijelova 
automobila od sivog i nodularnog liva biti instaliran i pogon mehaničke 
obrade odlivaka kako bismo iz Zenice mogli isporučivati gotove dijelove 
za krajnneg kupca Cimosa. Za mehaničku obradu odlivaka je već osiguran 
prostor od ca. 5.000 m² koji je namjenski izdvojen iz prostora livnice i pri-
premljen za privođenje konačnoj namjeni, a ove aktivnosti će se odvijati 
tokom 2008. godine. 
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NOVO U NAŠEM GRADU !!!

Sasvim nešto novo, egzotično, orijentalno, neobično u našem gradu. 
Prodavnica „IMAN`S DREAMLAND“ u sklopu fi rme „BRANELI“ 
d.o.o. prati vodeće svjetske gastronomske trendove i nudi Vam veliki 
izbor od preko 300 artikala orijentalnih, azijskih, meksičkih, italijan-
skih začina i hrane najbolje kvalitete i najpoznatijih svjetskih proi-
zvođača: GO-TAN, CASA FIESTA, JAMIE OLIVER, PATAKS...
Pored ovoga iz ponude izdvajamo: SOJA SOSEVE, PROIZVODI OD 
SOJE, PROIZVODI OD RIŽE, PROIZVODI OD KOKOSA, SUŠENO I 
KONZERVIRANO VOĆE I POVRĆE, ULJA, NUDLE I TJESTENINA....

Kvalitetno, organsko, hranjivo, egzotično orijentalno, sve na jednom 
mjestu...
Posjetite nas u ulici Masarykova 33 preko puta BH TELECOMA ili se 
informišite na broj telefona 032/481-380

„IMAN`S DREAMLAND“
U organizaciji an-

sambla Bosnia Folk u 

Zenici je održan treći 

dječiji internacionalni 

festival folklora “Folk 

Inter Fest 2010 - Sitno 

kolo okolo”. Na ovom 

dječijem festivalu na-

stupilo je oko 800 ma-

lišana starosti do 14 godina iz Hrvatske, 

Srbije, Crne Gore i iz Bosne i Hercegovine. 

U predfestivalskom programu nastupile 

su folklorne sekcije kulturno-umjetnič-

Sitno kolo okolo

Eko-FIS 

Uspjeh Emira i Hane

kih društava koja su nastala kroz proje-

kat „Bosnia folk kroz zeničke mahale i 

sela”.  Istog dana održan je i „Ljetni sajam 

suvenira i autohtonih proizvoda“.  

U organiza-

ciji Eko-FIS Vitez 

na Vlašiću je odr-

žano druženje 

novinara sa upo-

slenicima ove 

fi rme, te je na taj 

način obilježen 

Svjetski dan či-

stih planina „Vlašić 2010“. Simbolično 

su zasađene sadnice crnogorice kao 

nastavak kontinuirane akcije pošu-

mljavanja šetnica kompleksa Eko-fi s. 

Učesnici su imali priliku i igrati tenis, 

te odmjeriti snage u stonom tenisu. 

Ipak centralni dio je bio malonogo-

metni turnir na kojem su nastupile 

četiri ekipe. Ručkom u restoranu FIS 

završeno je cjelodnevno druženje. Po-

trebno je istaći i to da FIS na Vlašiću 

gradi „rekreativno-sportski“ poligon 

koji će sezonu turizma produžiti na 

svih 12 mjeseci u godini. Sa 15 do 20 

terena za sve sportske discipline, bici-

klističkom stazom i šetnicom postat 

će prava turistička destinacija Bosne 

i Hercegovine. 

Plesni par Emir 

i Hana Muratović iz 

Plesno modnog studi-

ja Shadows iz Zenice 

postigli su zapažen 

rezultat na turniru “Be-

odance 2010” u latinoa-

meričkim plesovima koji 

je održan u Beogradu. 

Oni su se, u zaista jakoj 

konkurenciji u kategoriji juniora 1, 

uspjeli plasirati u finale, gdju su na 

kraju zauzeli šesto mjesto. “Ovo je 

veliki uspjeh i za njih i za klub, ali i 

za državu, posebno kada se uzme u 

obzir da im je to bio prvi međuna-

rodni turnir, odnosno prvi interna-

cinalni nastup uopšte”, kaže Semir 

Šerić Šera, trener zeničkog kluba. Iz 

Shadowsa najavljuju odlazak na tur-

nire u Zagreb i Varaždin, ali sa više 

talentovanih parova. 
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Firma  Hifa oil  d.o.o. kao jedan od 

najznačajnijih prometnika naftnim 

derivatima kreće u aktivnost izgradnje 

upravne zgrade za uposlenike.  Hifa 

oil  je bila smještena u zajedničkoj 

zgradi sa fi rmom  Hifa  d.o.o. u Tešnju. 

Razvijanjem obima poslova javila se 

potreba za izgradnjom administrativ-

no-poslovnog objekta. “I pored toga 

što je bilo prijedloga da se sjedište fi r-

me izmjesti u Sarajevo ili na područje 

neke druge općine gdje je manji iznos 

turističke takse, odlučio sam da se 

upravna zgrada gradi na prostoru Teš-

Hifa

nja zato što je fi rma i nastala na ovim 

prostorima, a i uposlenici su sa pod-

ručja općine Tešanj”, kazao je vlasnik 

firme Izudin Ahmetlić. Također, rad-

ni ambijent ocjenjujem korektnim 

od strane lokalne vlasti, pa pozivam 

i ostale privrednike da investiraju 

na prostoru općine Tešanj, dodao je 

Izudin Ahmetlić.

j š j fi i l i

Vakufska banka 

d.d. Sarajevo - fi li-

jala Visoko uručila 

je vrijednosni ček 

od 3.000 maraka OŠ 

“Safvet-beg Bašagić”u 

Visokom. Riječ je o 

poklonu učenicima za 

opremanje kabineta 

biologije.”Učenici su 

naša budućnost i svi smo dužni ulaga-

ti u njihovo obrazovanje.”, rekla nam 

Vrijedna donacija 
Vakufske banke

d ž i l je Velida Krvavac, predstavnica fi lijale 

Vakufske banke u Visokom.  
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Tokom djetinjstva, te predškolskog i školskog perioda jako je važno stvaranje pravilnih 

prehrambenih navika, a navike se najvećim dijelom stiču kroz roditeljski primjer. S prvim 

školskim zvonom zasigurno se mijenjaju i prehrambene navike djeteta. Glavni obroci često 

se konzumiraju u dugim vremenskim razmacima, pa je izuzetno važno osigurati školarca 

hranjivom užinom. Međuobroci koji se konzumiraju tokom odmora izrazito su važni za 

koncentraciju i funkciju mozga.

Treba nastojati da barem jedan ili dva 

obroka tokom dana budu vrijeme okup-

ljanja porodice oko stola. Porodični obrok 

treba proticati u smirenom i za dijete ugod-

nom okruženju, a ne smije postati vrijeme 

„ratovanja“ oko izbora i količine hrane koju 

dijete uzima ili ne uzima. Isto tako uzima-

nje hrane ne smije postati način nagrađivanja, kažnjavanja ili ucjene djeteta za poželjno 

ili nepoželjno ponašanje.
Posebno tokom djetinjstva je važno zadovoljiti potrebe za proteinima, koji su glavni 

gradivni materijal organizma. Za djecu iznad 7 godina preporučen dnevni unos proteina 
iznosi 1,0 g/kg tjelesne mase, što će se zadovoljiti konzumiranjem 2-3 serviranja namirni-
ca iz skupine mesa i zamjena. Jedno serviranje označava oko 60 g mesa, 80 g ribe, 2 jaja ili 
pola šoljice kuhanih mahunarki. Kao preporučeni izvori proteina izdvojeni su meso peradi, 
teletina, nemasna govedina i riba. Treba naglasiti da se konzumiranje ribe preporučuje 2-3 
puta sedmično, posebno plave ribe bogate omega-3 masnim kiselinama kao što su srdele, 
skuša, tuna ili losos.

10 ZLATNIH PRAVILA 

ZA PREHRANU ŠKOLARACA
1. Započni dan s doručkom - Na-

kon cijele noći sna bez hrane, doručak 

puni tvoj ˝prazni spremnik˝ i osigurava 

ti energiju za napore koji te očekuju u 

školi; 2. Pokreni se! - Uklopiti tjele-

snu aktivnost u svakodnevnu rutinu; 3. Jedi raznoliko - Imaj na umu da 

niti jedna namirnica ne može osigurati sve hranjive tvari sama. Zato je bitna 

raznolika prehrana; 4. Jedi umjereno-smanji unos ˝loših namirnica˝ - 

Nije se potrebno odricati određene hrane, samo treba ograničiti njezin unos; 

5. Konzumiraj dovoljno žitarica, voća i povrća - Ove ti namirnice osi-

guravaju ugljikohidrate koji ti daju energiju, ali i brojne vitamine i minerale, 

te prehrambena vlakna; 6. Jedi redovno - Kako bi kontrolirali glad pamet-

no je pojesti međuobrok, ali pripazi da tada ne pojedeš toliko da zamijeniš 

pravi obrok; 7. Pij dovoljno tekućine - Moraš popiti barem 1,5 litre te-

kućine dnevno; 8. Održi zdravu tjelesnu masu - Dobar način da održiš 

zdravu tjelesnu masu i da se osjećaš dobro je pravilna prehrana i redovita tje-

lesna aktivnost; 9. Hrana nije dobra ili loša - Ne postoje ˝dobre˝ ili ˝loše˝ 

namirnice samo dobre ili loše prehrambene navike; 10. Započni odmah i 

uvodi promjene postepeno - Puno je lakše postepeno uvoditi promjene 

u svoj način života nego uvesti velike promjene odjednom.

PRAVILNA PREHRANA PRAVILNA PREHRANA 
ŠKOLARACAŠKOLARACA

(Broj 13-34-2564/09)  za upravljanje 
i održavanje stambenih i stambeno – 
poslovnih zgrada.

IZGRADNJA–INŽINJERING na raspo-
laganju je sa svojim bogatim isku-
stvom, niskim cijenama, visokim 
kvalitetom usluga i provjerenom efi -
kasnošću.

IZGRADNJA–INŽINJERING je fi rma koja 
ove poslove obavlja sa izuzetnim 
uspjehom više od šest decenija

Ul. Štrosmajerova 11 , tel. Fax 032 462 154, e-mail: izgradnjadd@bih.net.ba

UPRAVITELJ SA CERTIFIKATOM UPRAVITELJ SA CERTIFIKATOM 
ZE - DO KANTONAZE - DO KANTONA
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Ministarstvo za boračka pitanja 

Zeničko-dobojskog kantona, sa mi-

nistrom Sejadom Nalićem na čelu, 

je jedno je od najefikasnijih mini-

starstava za 2009. godinu u Bosni i 

Hercegovini. Šta je, zapravo, u po-

zadini tih i takvih pozitivnih ocjena, 

u smislu konkretnih, vidljivih rezul-

tata, te postoje li neki nedovršeni 

projekti ili razlozi nezadovoljstva 

pred isticanje mandata za naš ma-

gazin odgovara Ministar Nalić.

„Iza svakog uspjeha krije se 

ogroman trud i posvećenost ciljevi-

ma koje ste postavili pred sebe. Ovo 

Ministarstvo je od prvog dana bilo 

fokusirano na postizanje što boljih 

rezultata u uslovima i okolnostima 

u kojima smo radili. Trudili smo se 

da Ministarstvo ne daje, nego reali-

zuje boračka prava svih populacija. 

Adekvatna organizacija poslova, 

njihova koordinacija, svestrani pri-

stup i analiza u rješavanju svakog 

konkretnog problema, odnosno 

zahtjeva, između ostalog, pred-

stavljaju samo dio metoda u radu 

Ministarstva za boračka pitanja 

ZDK. Teško je ukratko prezentirati 

sve ono što je urađeno. Naglasio bih 

ipak projekte kojima je zaposleno 

desetine pripadnika boračke popu-

lacije, te da je obezbijeđeno više od 

4000 studentskih stipendija, za šta 

je izdvojeno više od 5 miliona KM. 

Ministarstvo za boračka pitanja Zeničko-dobojskog kantona

OSTAJU TRAJNA PRIJATELJSTVA – PREDSTOJE NOVE OBAVEZE
Sproveli smo i postupke realizaci-

je obaveza iz zaključenih ugovora 

o kupovini 32 stana za potrebe 

stambenog zbrinjavanja branilaca i 

članova njihovih porodica, a u cilju 

uknjižbe istih i prijenosa prava vla-

sništva na njihove korisnike.“, ističe 

ministar Nalić.  

Ministarstvo je u svom radu za 

dodjelu novčane pomoći za liječe-

nje i kupovinu lijekova za pripadni-

ke branilačkih populacija, utrošilo 

više od 800 hiljada KM. Za dodjelu 

sredstava za novčane pomoći zbog 

teškog ekonomsko-socijalnog sta-

nja pripadnika boračkih populaci-

ja utrošeno je 866 hiljada KM. Za 

stambeno zbrinjavanje je utrošeno 

9.431.610 KM sredstava sa budžet-

ske stavke Ministarstva, 1.007.512 

KM sa sredstava Kapitalnih granto-

va drugim nivoima vlasti i 500.000 

KM sredstava pomoći Federalnog 

ministarstva - za 2335 pripadnika 

branilačke populacije.

„Posebno smo ponosni na dio 

koji se tiče dodjele novčanih po-

moći za nabavku obaveznih udž-

benika za redovno školovanje djece 

u osnovnim i srednjim školama za 

protekle tri školske godine djeci 

pripadnika branilačke populacije. 

Za te namjene je, nakon provede-

ne konkursne procedure, utrošeno 

više od 900 hiljada maraka, a vri-

jednu i dragocjenu pomoć za na-

bavku obaveznih udžbenika dobilo 

je 9071 dijete branilaca“, kaže nam 

ministar Nalić.

Ovo Ministarstvo obavljalo je i 

aktivnosti u vezi sa kontinuiranom 

isplatom novčanih prinadležnosti 

iz oblasti branilačko-invalidske 

zaštite putem tekućih računa, a 

na osnovu uspostavljenog jedin-

stvenog sistema obračuna i isplate 

ovih prinadležnosti za sve općine 

Zeničko-dobojskog kantona. Vrlo 

uspješan projekat Ministarstva, s 

obzirom na zdravstveno stanje bo-

račke populacije, je i finansiranje 

medicinske rehabilitacije u bosan-

skohercegovačkim banjskim lječi-g j j

lištima u Fojnici, Olovo i Gradačcu, 

gdje je do sada upućeno 1849 oso-

ba. Pomoć udruženjima pripadnika 

branilačke populacije i pojedinci-

ma ukupno je u proteklom periodu 

iznosila više od 14 miliona maraka 

KM, a pružana je kontinuirana po-

drška radu sportskih klubova koji 

okupljaju ratne-vojne invalide, kao 

i RVI sportistima pojedincima, za 

što je izdvojeno 242.824 KM.

„Rad Ministarstva za boračka 

pitanja je od samog početka bio 

utemeljen na dijalogu, razumije-

vanju, transparentnosti i, narav-

no, zakonu. Nažalost, određeni 

broj boračke populacije ostao je 

nezadovoljan. Mogu reći samo 

da sam lično, kao i Ministarstvo u 

cjelini, svaki zaprimljeni zahtjev 

uzeo u razmatranje, i sa svojim 

saradnicima, poduzeo sve radnje 

koje su u skladu sa zakonskim 

rješenjima. Možda to, u ovom 

kontekstu zvuči, kao parolašenje, 

fraziranje, ali ako uzmete u obzir 

prethodno prezentirane brojke, 

stvari postaju mnogo jasnije. 

Ono što posebno u meni izaziva 

radost, jesu trajni kontakti koje 

sam ostvario sa pripadnicima bo-

račke populacije. Govorim o prija-

teljstvima koji traju duže od bilo 

kojeg mandata.“, ističe na kraju 

ovog razgovora ministar Nalić.
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O radu Ministarstva za privredu 

Zeničko-dobojskom kantona, stanju u 

kojem se privreda ove regije danas na-

lazi, kao i razvojnim aktivnostima, raz-

govarali smo sa resornim ministrom 

Fahrudinom Omerhodžićem.

Šta je u proteklom periodu pre-

ovladavalo u radu ministarstva 

koje vodite?

„Aktivnosti smo usmjeravali u 

stvaranje pozitivne klime i ambijen-

ta povoljnog za poslovanje, odnosno 

privređivanje. Privlačenje domaćih i 

stranih investicija koje bi bile veoma 

značajne, posebno za fi rme sa većin-

skim državnim kapitalom, jedan je od 

prioriteta koje smo imali pred somom. 

Nastojali smo biti što transparentniji i 

otvoreniji prilikom dodjele poticaja i 

subvencija, a posebno smo zadovoljni 

činjenicom da smo u više navrata do-

bijali priznanja i čestitke iz drugih kan-

tona i cijele BiH za projekte koje smo 

uspješno realizirali.“

Subvencije, poticaji i druge vrste 

podrške ovdašnjoj privredi izdvo-

Ministarstvo za privredu Zeničko-dobojskog kantona

Ideje i projekti poduzetnika uvijek dobrodošli

jile su se kao aktivnosti koje su 

za kratko vrijeme dale konkretne 

rezultate?  

„Subvencionirali smo izgradnju 

industrijskih objekata ukupne površine 

gotovo 100 hiljada metara kvadratnih. 

Također smo regresirali kamate na in-

vesticije u ukupnom iznosu od skoro 30 

miliona maraka. Subvencionirali smo i 

uvođenje međunarodnih standarda za 

upravljanjem kvalitetom i u tom dijelu 

naišli smo na odličan odziv domaćih 

preduzeća koja su shvatila da dobijanje 

certifi kata znači i veliku šansu za proboj 

na ino tržište. Više od 100 preduzeća na 

području našeg kantona, zahvaljujući 

dijelom i sredstvima ovog Ministar-

stva, danas rade prema ISO i drugim 

standardima. Istovremeno, kada su u 

pitanju sredstva koja smo ostvarili kroz 

koncesione naknade, nastojali smo 

poboljšati infrastrukturu u lokalnim 

zajednicama u kojima je direkno izra-

žen uticaj rada koncesionara. Realizirali 

smo i subvencioniranje povećanja isko-

rištenja kapaciteta u hotelima, pripre-

mu i izgradnju Historijskog parka sred-

njovjekovne Bosne u općinama Zenica, 

Kakanj i Visoko, te aktivnosti inovatora 

iz Zeničko-dobojskog kantona.“

Ipak, situacija u našem, ali i ostalim 

kantonima daleko je od idealne?

„Naravno, najviše problema je u 

velikim sistemima sa većinskim dr-

žavnim kapitalom. Tu jednostavno ne 

postoji model da se stvari postave na 

svoje mjesto, a jedan od najvećih ra-

zloga za to je i nadležnost, odnosno 

nenadležnost. Često smo intervenisali 

kako bismo barem djelimično olakša-

li stanje i pomogli radnicima, ali to je 

problem koji je prisutan u svim dijelo-

vima BiH. Mi smo nastojali stimulisati 

razvoj, zapošljavanje, izvoz i sveuku-

pno povećanje konkurentne sposob-

nosti privrednih subjekata.“ 

Kriza je prisutna, a koliko su iz-

vjesna i realna predviđanja da će 

ona biti prevaziđena u narednom 

periodu?

„Sve prognoze da će poslovna 

2009. godina biti teška, pokazale su 

se kao tačne. Stoga je Vlada Kantona 

na prijedlog Ministarstva za privredu 

j p j p j
donijela niz mjera u cilju ublažavanja 

uticaja ekonomske krize. Izvozni po-

kazatelji su dosta dobri i to ohrabruje, 

ali sve te podatke treba uzeti s rezer-

vom. Na ovom području, u sjeni velikih 

tvornica i njihovih milionskih serija i 

tona, koje su bile projektovane prema 

potrebama ex Jugoslavije, nije se ra-

zvijala fi nalizacija poluproizvoda. Taj 

paradoks u današnjim uslovima može 

se interpretirati kao jedna od najzna-

čajnijih šansi ovog kantona. Osnovna 

proizvodnja u postojećim proizvodim 

sistemima metalurške, metaloprerađi-

vačke, drvoprerađivačke, kožarske, tek-

stilne i drugih industrija nudi neiscrpne 

mogućnosti za pokretanje cijelog niza 

malih i srednjih preduzeća. U trgovini 

i turizmu također postoje izvanredne 

mogućnosti za profi tabilna ulaganja i 

razvoj. S radnom snagom visokih pro-

fesionalnih perfomansi i liberalnim 

zakonodavstvom ovdje se mogu za-

snovati konkurentne, nove, proizvod-

no-uslužne aktivnosti. Imajući u vidu 

prethodne činjenice pozivamo investi-

tore, privredne subjekte i građane koji 

smatraju da mogu dati svoj doprinos 

sveukupnom razvoju, da nam se jave 

sa idejama i sugestijama, kako bismo 

zajednički djelovali na budućnost i do-

brobit svih u Zeničko-dobojskom kan-

tonu i Bosni i Hercegovini.“



33Petak,  1. oktobar 2010.



34 Petak,  1. oktobar 2010.

Ministarstvo za rad, socijalnu po-

litiku i izbjeglice Zeničko-dobojskog 

kantona od 2007. godine, sa mini-

strom Josipom Martićem na čelu, na 

polju svoga djelovanja ostvaruje zna-

čajne rezultate za koje mnogi tvrde da 

bi mogli biti za primjer.

Projekat na koji su u ovom mini-

starstvu posebno ponosni je izgrad-

nja centara za smještaj osoba sa po-

sebnim potrebama.  Ministar Martić 

naglašava da je izgrađen dnevni 

centar u Maglaju za djecu sa poseb-

nim potrebama školskog uzrasta. 

Također je izgrađen dnevni centar za 

odrasle osobe, a prošle godine je uz 

pomoć donatora iz Njemačke izgra-

đen i centar za rano poticanje i ranu 

intervenciju za djecu predškolskog 

uzrasta. Oba ova centra se nalaze u 

Zenici, a u planu je izgradnja sličnih 

centara i u drugim općinama Zenič-

Ministarstvo za rad, socijalnu politiku i izbjeglice Zeničko-dobojskog kantona

Društvo mora biti solidarno prema socijalnim kategorijama

ko-dobojskog kantona. Tako je u na-

rednom periodu planirana izgradnja 

sličnog centra i u Visokom. Kada je 

u pitanju zaštita osoba sa posebnim 

potrebama, posebno djece, ministar 

Martić naglašava da je Zeničko-do-

bojski kanton postao lider u Bosni 

i Hercegovini. Naime, do izgradnje 

centara od strane ovog ministarstva 

u cijeloj našoj zemlji uopće nismo 

imali takvu vrstu centara. Roditelji 

iz Zeničko-dobojskog kantona, kao 

i iz cijele zemlje, su djecu vodili u 

Slavonski Brod, gdje se nalazio tada 

najbliži takav centar. Još jedan od 

uspjeha ovog ministarstva je Zakon g p pj g j

o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žr-

tava rata i zaštiti porodica sa djecom, 

koji do prijedloga ovog Ministarstva 

Vladi i Skupštini Zeničko-dobojskog 

kantona polovinom 2007. godine, 

nije postojao na nivou Kantona. Ovaj 

zakon je bilo nužno donijeti jer su 

pomoću njega uvedena nova prava, 

proširen obuhvat korisnika, ostvaren 

novi kvalitet, i ono što je najbitnije, 

njime je postignuta jednoobraznost 

rješenja u svih 12 općina kantona. 

Zakon je usvojen, te je doživio svoju 

punu primjenu u protekloj godini, a 

njime je obuhvaćeno 25 hiljada kori-

snika dječijeg dodatka i stalne novča-

ne pomoći, do naknada za porodilje 

i drugo. U 2007. godini izdvajanja za 

socijalnu zaštitu iznosila su 11 milio-

na KM, a u 2009. godini, kao i  prvih 

osam mjeseci ove godine, su znatno 

povećana i iznosila su oko 22 miliona 

KM, uz primjenu pomenutog zakona. 

Ovo je dokaz koliko je Vlada Zeničko-

dobojskog kantona, unatoč teškim, 

recesijskim vremenima imala sluha 

za pomenute kategorije. Program 

socijalnog zbrinjavanja viškova upo-

slenika realiziran je i tokom 2010. 

godine, u skladu sa raspoloživim 

sredstavima, a uplatom dospjelih a 

neuplaćenih doprinosa za mirovin-

sko-invalidsko osiguranje, nastojale 

su se ublažiti posljedice ovih proble-

ma i koliko-toliko olakšati ljudima 

koji su se našli u ovakvoj nezavidnoj 

situaciji. Realizirano je i više progra-

ma koji se odnose na edukaciju, pre-

kvalifi kaciju i dokvalifi kaciju, a u toku 

je realizacija programa „Edukacijom 

do zaposlenja“, kojeg fi nancira Fe-

deralni zavod za zapošljavanje. Kada 

su u pitanju lica u stanju socijalne 

potebe, uvjet za ostvarivanje prava 

na stalnu novčanu pomoć propisan je 

člankom 20. kantonalnog zakona i da 

bi korisnik ostvario to pravo potrebno 

je da ispuni tri osnovna kumulativna 

uvjeta: da je nesposoban za rad, od-

nosno spriječen u ostvarivanju prava 

na rad; da nema dovoljno prihoda 

za izdržavanje; te da nema članova 

obitelji koji su po zakonu obavezni 

da ga izdržavaju ili ako ga ima da ta 

lica nisu u mogućnosti da izvršavaju 

obavezu izdržavanja. Broj korisnika 

ovog prava u stalnom je porastu, a 

ovo pravo ostvaruje više od hiljadu 

lica za koje se izdvajaju sredstva iz 

kantonalnog budžeta.
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d.o.o. ZenicaJuraja Neidharta 42, 
72000 Zenica
+387 32 448810
info@termomatik.com

“Mi rekonstruišemo 
industrijska postrojenja!”

Uskoro novi proizvod: 
Mašina za sječenje drveta (krajčer).

o POTROŠNI MEDICINSKI MATERIJALI 
o za ličnu i kliničku upotrebu
o ORTOPEDSKA POMAGALA
o STOMA PROGRAM
o PROGRAM ZA INKONTINENCIJU
o PROGRAM ZA ŽENE 
o - nakon hirurškog zahvata na dojci
o PROGRAM ZA DIJABETIČARE
o TLAKOMJERI
o MEDICINSKE KOMPRESIVNE I 

PREVENTIVNE ČARAPE
o OPREMA I APARATI ZA LIČNU I KLINIČKU 

UPOTREBU

Adresa: Fra Grge Marti ća br. 10 – Zenica 
(Ulaz iz Ul. A. Borića, kod zgrade socijalnog)
Tel : 032 200 800, 032 200 801, GSM. 062 350 603
info@cemedic.ba, www.cemedic.ba

NOVO U ZENICI

Muhameda Seida Serdarevića bb, Tel. 063/880-255

Radno vrijeme: 9-17.

NOVO U ZENICI!
PODRUM PIĆAPODRUM PIĆA „MARJAN“ „MARJAN“

Specijalizovana prodavnica i podrum pića poznatih čitlučkih vina Žilavka, 

Blatina, Barrique, Vranac, Merlot,  kao i domaće rakije, loze, travarice, oraho-

vače, extra loze, medovače i  viljamovke. Vrši se prodaja točenih vina Žilavka i 

Blatina i točenih rakija loze i travarice po veoma povoljnim cijenama.

Sportsko-rekreativ-

ni klub “Bosna” iz Zen-

ice ostvario je zapažene 

rezultate na Otvore-

nom rafting prvenstvu 

u Bihaću na rijeci Uni. 

Na ovom takmičenju 

je učestvovalo deset 

muških i pet ženskih ekipa iz svih 

krajeva BiH. Značajan napredak i re-

zultat je postigla ženska ekipa koja je 

osvojila prvo mjesto u disciplini spust, 

Rafting prvenstvo BiH

Tri rijeke

Poribljavanje

ki i ih drugo mjesto u disciplini sprint i treće 

mjesto u disciplini slalom. Muška 

ekipa je osvojila četvrto mjesto u uku-

pnom poretku. 

U Zavidovićima je 

počelo snimanje prvog 

fi lma pod nazivom „Tri 

rijeke“. Ideja je potekla 

od Zavidovićanina Rifeta 

Hrkića, režisera i scena-

rista, koji je završio studij videa i fi lma 

u Australiji. “Tri rijeke” je dokumentarni 

fi lm o grupi mladih ljudi iz Zavidovića, 

koji pokušavaju snimiti kratki fi lm pod 

nazivom „Tajan“.  U fi lmu je njihova na-

mjera promovisati ekologiju, turističke 

potencijale, prirodna i druga bogatstva 

grada. Međutim, maštanja prekida 

ij id i fil okrutna svakodnevnica. U njihovom 

gradu prestaje da radi najveća fabrika, 

i time se sve mijenja... Uloge igraju, 

mladi Zavidovićani, članovi Dramske 

grupe „No Name“ Eldar Muhić i Irfan 

Ribić, dok ženski dio ekipe čine Erna 

Šarić i Azra Mujkić. Prvi kadrovi na za-

vidovićkim ulicama su već snimljeni. 

Udruženje sportskih ribolovaca iz 

Fojnice broji oko 250 članova raspore-

đenih u četiri sekcije, a gazduje na više 

od 150 kilometara ribolovnih područja 

općine. Kako su nam kazali, u svojim 

redovnim planskim godišnjim aktiv-

nostima, pored ostalog vode izuzetno 

dobru brigu o poribljavanju svoji ribo-

lovnih područja. Ovih dana su poribili 

rijeke na području općine Fojnica sa 

oko 35 do 40 hiljada komada autoh-

tone potočne pastrmke iz vlastitog 

mrijestilišta.

k 35 d 40 hilj d k d t h
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Kakanjski Dramski studio po-

sljednjih dana užurbano radi na po-

sljednjim detaljima oko premijerne 

izvedbe predstave pod nazivom 

“Bamja s faširanim u ekspres lon-

cu”. Premijerno izvođenje se planira 

poslije izbora. Tačan datum se još 

ne zna, ali se zna da u gradu vlada 

veliko interesovanje za izvedbu čiju 

Kakanjski glumci

Dan srca

Ibrica u Fojnici

režiju potpisuje kakanjski akadem-

ski glumac Mirza Mušija.

Poznati kantautor i šansonjer Ibri-

ca Jusić se već petnaestak dana nalazi 

na odmoru i rehabilitaciji u Fojnici. Če-

sto prohoda ulicama Fojnice sa svojim 

psom Bondom. Svrati i u restorane da 

malo popriča s prijateljima. Nastupio 

je i u restoranu “Terra”, a posjetitelji 

su uživali u dobroj svirci i pjesmi ovog 

vrsnog muzičara. 

U Busovači je 

u nedjelju, 26. 

rujna uspješno 

realizirana akcija 

u povodu svjet-

skog Dana srca. 

Naime djelatnice JU 

Dom zdravlja, koje je or-

ganizator akcije, Kata Vidović 

ispred HES-a i Anka Šantić, labo-

rant obavile su razgovor i pregled 

1712 pacijenta. Odazvale su se sve 

populacije od mladih do starijih 

sugrađana, koji 

su izrazili želju 

provjeriti svoje 

zdravlje mjere-

njem krvnoga 

tlaka i razine še-

ćera u krvi. Ovom 

prilkom ide i zahvala TC 

“Party”, gdje je i održana ak-

cija. Svjetski Dan srca obilježava se 

od 2000. godine obrađujući teme 

koje se tiču zdravog života i otkla-

njanja rizika bolesti srca. 

e

a. 

JU 

 je or-

d

su

t

ćer

prilkom

d

Dani Organske proi-

zvodnje, četvrtu godinu 

zaredom održani su u 

Visokom. Tokom dana 

veliki broj Visočana, 

naviknut na zanimljivu 

ponudu posjećivao je 

brojne  štandove  na ko-

jima su izložene ljekovi-

te biljke, med i proizvodi 

od meda, tjestenine i 

ostali program organske 

proizvodnje hrane.

Organska proizvodnja
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Uljepšajte svoj svijet
Prve zeničke brigade br. 3 (Babina Rijeka, pored Monte Carla), Tel: 061/769-308, 063/292-094

Pored bogate frizersko-kozmetičke ponude po najpovoljnijim cijenama u gradu, nudimo vam i:

Body painting, usluge permanentnog make-upa  i uslugu laserskog odstranjivanja dlačica (IPL):

Noge do koljena 600,00 KMNoge do koljena 600,00 KM
Noge kompletno 800,00 KMNoge kompletno 800,00 KM
Lice kompletno 300,00 KMLice kompletno 300,00 KM
Nadusnice 100,00 KMNadusnice 100,00 KM
Pazuh 300,00 KMPazuh 300,00 KM

U navedene cijene uključeno je najviše osam potrebnih tretmana.U navedene cijene uključeno je najviše osam potrebnih tretmana.

Ruke 400,00 KMRuke 400,00 KM
Leđa 500,00 KMLeđa 500,00 KM
Prsa 300,00 KMPrsa 300,00 KM
Stomak 300,00 KMStomak 300,00 KM
Bikini zona 250,00 KMBikini zona 250,00 KMFrizerske uslugeFrizerske usluge

IPL epilacijaIPL epilacija

Upotpunite svoj stajling! 
U prodavnici ZOEZOE vam se 
nudi širok izbor nakita, torbi, 
parfema i drugog aksesoara.

Metalurg City Centar Zenica
ZOEZOE

U Zavidovićima oko 150 korisnika 
Merhametove kuhinje svakodnevno do-
bija obrok. U većini slučajeva to je jedini 
način prehranjivanja brojnih porodica. 
Hrana se doprema iz kuhinje u Maglaju. 
Međutim, već godinama je mjesto po-
djele obroka zavidovićkim korisnicima, 
podrum zgrade stare općine. Hrana se 
dijeli u hodniku podruma. Neuslovan i 
devastiran prostor ne pruža ni minimum 
uvjeta. Stoga je zavidovićki Merhamet na 
čelu sa Semizom Bajramovićem, pokre-
nuo aktivnost adaptacije dijela podrum-
skih prostorija. „Od strane Općine Zavido-
vići dobili smo podršku za našu ideju. Na 
korištenje su nam dodijeljene još dvije 
prostorije. Naša zamisao je da sve bude u 

Nove prostorije Stablo breskve

Malta funkciji naših korisnika. Kompletan pro-
jekat se fi nansira isključivo od donacija, 
uglavnom zavidovićkih poduzetnika. Za-
hvaljujući fi rmama „BN Step“ Zavidovići i 
„Gradnja I“ Tešanj u toku su grubi radovi. 
Brojni Zavidovićki privatnici su obećali 
keramiku i drugi neophodan materijal, 
tako da radovi napreduju. 

Vodovod  Krečane u visočkoj MZ 

Radovlje zvanično je pušten u promet 

za oko 450 korisnika ove mjesne zajed-

nice. Kako je rečeno na svečanom do-

gađaju o ovoj Mjesnoj zajednici još je 

potrebna konačna upotrebna dozvola. 

Potpuno izgrađen vodovod produkt je 

Krečane

višegodišnjeg rada prije svega mješta-

na ove mjesne zajednice, te i nadležnih 

općinskih i kantonalnih službi. 

U Novom naselju u Fojnici smo okom 

kamere krajem septembra ovjekovječili 

stablo breskve koje na sebi ima dosta plo-

dova. Kako nam je kazao penzioner Dra-

gan Iličić Kifl a, sadnicu visine pola metra 

stabla breskve je tu posadio prije pet godi-

na ispred stambene zgrade gdje i stanuje. 

Ove godine prvi put stablo je dalo plodove. 

Stariji Visočani se 

sjećaju da je nekada na 

“Betonskom mostu” u 

Visokom bila uspostav-

ljena legalna naplata 

tzv.”Maltarine”. Postoja-

la su jasna pravila pona-

šanja seljaka prilikom 

dolaska u grad te jasno 

određen rok i dužina njihovog even-

tualnog zadržavanja. “Maltu” u Viso-

kom su uspostavili Austrougari koji 

su tačno prije 100 godina utemeljili 

i ponedjeljak kao pazarni dan. Foto-

grafi ja je nastala 1934 godine. Ovo je 

jedinstven i rijedak snimak na kojem 

se vidi jedan prosjak, ljubav, pogled 

rano izraslog dječaka uz poznatu vi-

sočku maglu. U pozadini je i “Malta” 

čiji su tragovi odavno izbrisani tokom 

rekonstrukcije mosta.

jih
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“BRANELI” d.o.o. Zenica je smještena u samom centru 

grada Zenice, u Ulici Masarykova 33 (Preko puta BH 

Pošte). Agenciju sačinjava tim od tri stalno uposlena 

agenta, četiri saradnika, pravnik te fi nancijski savjetnik, 

a glavna preokupacija je posredovanje i usluge u prodaji 

nekretnina na području grada Zenice. 

KONTAKTI: Adresa: Masarykova 33 (Preko puta BH Pošte), 72000 Zenica, GSM: +38761616557, Tel: +38732481380, E-mail: eldimbra@hotmail.com

Parcela + 2 kuće, centar. 

Cijena 100.000 KM

Mokušnice 59,50 m2, sprat 1

Cijena 42.000 €

Prostor 62 m2, novogradnja.

Cijena 164.800 KM

Stan "LONDJA" 57.50 m2, 
sprat 15, cijena. 

Cijena 62.000 KM

Kuća u Tetovu. 16 X 10, 

garaža 10 x 5, okućnica 1000 m2. 

Cijena 200.000 KM

Travnička, 1. sprat, 86 m2. 

Cijena 1.100 KM/m2

STAMBENI KREDITI SA AKCIJSKOM KAMATOM 6,8% !!!
Saradnjom agencije za promet nekretnina "BRANELI" i "SPARKASSE BANK"  

otvara Vam se mogućnost kupovine nekretnina u agenciji BRANELI po 
najpovoljnijim uslovima uz najniže kamatne stope!

Crkvice, sprat 4. 

1.200 KM/m2

Kuća, Drivuša, prizemlje,1 sprat 

i potkrovlje + garaža, 400 m2 

okućnice. Cijena 62.000 KM

Stan u Radakovu, sprat 6 

Cijena 70.800 KM

Stan u centru, 71 m2, 2. sprat. 

Cijena 100.000 KM

Stan novogradnja. 

Cijena 1.450 KM /m2 
(uključen PDV)

PARCELE OD 500 m2 IZNAD 

BAZENA. CIJENA 50 KM/m2

PARCELE 1.900 I 1.500 m2 U 

DRIVUŠI KOD SILOSA (POSLOVNA 

ZONA) CIJENA 15 KM/m2

PARCELE U TROKUĆAMA 4.000 I 

5.000 m2. CIJENA 5 KM/m2
Poslovni prostor "JABUKA" 30 m2. 

Cijena 75.000 KM

Stan u zgradi ”LAMELA” Stan u zgradi ”LAMELA” 

76 m76 m22, sprat 19. , sprat 19. 

Cijena 76.000 KMCijena 76.000 KM

Informatička 
saradnja

Jedan od pozitivnih primjera saradnje 

dvije ustanove: Zavoda za zapošljavanje i 

JU za kulturu i obrazovanje Kakanj je rea-

lizacija projekta u kojem će šesnaest ne-

zaposlenih osoba sa biroa za zapošljava-

nje, završiti besplatan kurs informatike u 

trajanju dužem od dva mjeseca. Finansijer 

ovog projekta je Federalni zavod za zapo-

šljavanje. Za sve polaznike je napravljen 

program školovanja, izabrani su polaznici 

i nastava je već u punom toku. 

Mladim Zeničanima odnedavno se 

pruža mogućnost da kroz jednodnevne 

ili dvodnevne izlete vide ljepote Bosne i 

Hercegovine, da obiđu gradove, vide pri-

rodno-historijsko blago svoje domovine. 

Prvo   putovanje planirano je za početak 

oktobra, a “meta” su kraljevski gradovi 

Bobovac i Kraljeva Sutjeska. Inicijator i 

organizator nije nijedna turistička orga-

nizacija, nego mladić Aff an Abazović, koji 

oko sebe okupi zainteresovane, pronađe 

prijevoz, isplanira put i troškove, te onda 

“podijeli trošak” sa učesnicima. Ideju za 

organizovanje dobio je kad je nedavno sa 

prijateljima “morao organizovati” odlazak 

na utakmicu svog omiljenog tima, tur-

skog Galatasaraja.

Putovanje 
sa Affanom
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Vaš partner 
po pitanju otpada

ALBA Zenica d.o.o. 
Sarajevska bb, 

BiH - 72000 Zenica
Tel. +387.0.32.442.851
Fax: +387.0.32.440.611

www.alba.ba

Međunarodni teatarski projekat 

“Noć teatra”, gdje je BNP Zenica glavni 

partner i koordinator za Bosnu i Her-

cegovinu održaće se 20. novembra. 

Ovaj projekat podrazumijeva da će 

tog dana  u svim onim teatrima, cen-

Bosansko narodno 

pozorište je novu sezonu 

otvorilo 30. septembra 

predstavom   Miguela 

Servantesa „Don Kihot“ 

u režiji Petra Pejakovića. 

Ovim projektom Dječija, 

omladinska i lutkarska 

scena započela je obilježavanje 60 

godina svog postojanja. Glavnog lika 

u predstavi tumači Adis Mehanović, 

koji kaže kako je u vremenu u kojem 

živimo malo onih koji se donkihotov-

Don Kihot

ski bore za bilo što. Time je vrijednije 

igrati Don Kihota. Osim što je otvorila 

pozorišnu sezonu predstava će biti pri-

kazana i u okviru 50. Teatarskog festi-

vala MESS. 

Noć teatra

Autosjedalice

trima za kulturu, umjetničkim orga-

nizacijama, institutima, ustanovama 

i udruženjima koja se bave scenskom 

i izvedbenom umjetnošću, besplatno 

se izvoditi i po nekoliko predstava sa 

njihovog repertoara za publiku. 

U Kreševu se i dan 

danas održava tradici-

ja kovačija i kovačkih 

zanata sa kovačkim 

radnjama, po čemu je 

stoljećima ovaj bosan-

ski gradić i poznat. Prije 

nekoliko godina smo 

pisali o Ivanu Ivičeviću 

iz naselja Polje u općini 

Kreševo koji je skovao 

i najveću sjekiru tešku 

63 kilograma. Ivan je 

penzioner, živi sa supru-

gom Marom, sinovima i 

kćerkom. Ivan je kovač 

svoje sreće i dan danas 

radi na “starinski” na-

čin kovanja. Cisterne 

je znoja prolio kujući 

svojim mišićavim ru-

kama razne alatke i 

predmete, sačeve, kli-

nove, zvona za ovce i 

goveda, mašice itd. 

Sjekira za Ginisa

Udruženje Djeca Zenica organizi-

ralo je besplatni pregled autosjedalica 

za djecu. Pregled je podrazumijevao 

kontrolu ispravnosti i postavljanja 

sjedalice, ukazivanje roditeljima na 

najčešće greške prilikom montiranja te 

pružanje savjeta u vezi sa ispravnom 

upotrebom autosjedalica. “Prema sta-

tističkim podacima, u svijetu gdje je 

ovo uobičajena praksa, i gdje se upo-

treba autosjedalica kreće između 80 i 

90 posto u razvijenim zemljama, sve-

ga dvadeset do trideset posto autosje-

dalica ispravno je postavljeno. Zbog 

toga su neophodni programi edukaci-

je”, poručuju iz udruženja “Djeca”.
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U Zenici je održa-

na promocija knige 

“Nezaboravni trenuci 

- fudbal dolinom Bo-

sne i Lašve”. Riječ je o 

reizdanju knjige koja 

je prvi put svjetlo 

dana ugledala davne 

1968. godine. Autori 

ove knjige su Đuran 

(Đuro) Marjanović, Rade Janičijević i Vlastimir Jović. S ob-

zirom da niko od autora više nije među živima, porodica 

Đure Marjanovića odlučilaje napraviti reprint. Naime, u 

septembru ove godine navršilo se 10 godina od smrti jed-
nog od autora, te je njegov unuk Alen Marijanović došao 
na ideju da se reprintom knjige oda hommage liku i djelu 
ne samo njegovog djeda nego i druge dvojice autora. Zato 
je Alen skupio sredstva i napravljen je reprint knjige. Riječ 
je o knjizi koja govori o fudbalu od 1930. godine pa sve do 
1968. godine. U ovoj knjizi se nalazi mnoštvo zanimljivih 
informacija o razvoju fudbalskih klubova u Zenici ali i šire. 
Da je zaista riječ o interesantnoj knjizi govori i činjenica da 
je tematski obuhvaćen i razvoj fudbala u Travniku, Buso-
vači, Docu, Gornjem Vakufu, Žepču, Kakanju, Turbetu, Za-
vidovićima, Novom Travniku, Vitezu i Nemili. 

Nezaboravni trenuci
Na stadionu Kamberović Polja u Zenici, odigra-

na je fi nalna utakmica Omladinskog Kupa NS ZDK 

u kojoj su juniori Rudara neočekivano, ali potpuno 

zasluženo porazili ekipu Čelika sa 4:2 i izborili pla-

sman u završnicu Kupa Bosne i Hercegovine. Po-

bjednički pehar kapitenu Omeru Goraliju uručio je 

predsjednik N/FS BiH Sulejman Čolaković. 

Juniori Rudara

Plivanje pa medicina
Ajla Pidro, 22-godišnja 

Zeničanka bila je svojevre-

meno najbolja bh. plivačica, 

sa ogromnim potencijalom i 

predispozicijama da ostvari 

velike rezultate i u evropskim 

i svjetskim okvirima. Danas je 

uspješan student pete godine 

Medicinskog fakulteta u Sara-

jevu. „Plivanje je meni prva i 

jedina prava ljubav u životu. 

Nikada neću ni prevazići taj 

period života, ali, evo sada 

sam uspjela naći nešto dru-

go da me zanima. U periodu 

kada sam trenirala plivanje, 

svi su izlazili poslije škole, 

a ja torbu na rame i na tre-

ning. Škola je bila tu onako. 

Tamo sam morala ići da bi 

me tata pustio na plivanje“, 

prisjeća se Ajla, dodavši da, 

iako je svakodnevna aktiv-

nost prestala, ljubav prema 

plivanju nije nestala. Ajla 

je pokazala i dokazala da 

ljudi koji su odlični sportisti 

budu obično i vrsni studen-

ti, odnosno budu uspješni 

na svim životnim terenima. 
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Samra Mujić, 13-go-

dišnja Zeničanka, repre-

zentativka BiH u kara-

teu osvojila je bronzanu 

medalju na Balkanijadi u 

Grčkoj. Ova veoma talen-

tovana djevojčica karate 

trenira već četiri godine 

u klubu Internacional u 

Zenici. U kategoriji pio-

nirki (-54 kg) savladala 

je svoje protivnice iz 

Grčke i Bugarske, a u 

borbi za ulazak u finale 

poražena od reprezentativke Srbije. 

Ovo je bilo prvo veliko takmičenje 

za Samru, koja je pokazala da se 

radi o vanserijskom talentu, ali i da 
se ispravno radi u njenom klubu koji 
vodi Arnel Kalušić, nekadašnji svjet-
ski prvak u karateu. Samra status re-
prezentativke BiH ima od sredine ove 
godine, kada je poslije izbornih tur-
nira i državnog prvenstva postala pr-

vakinja države u pionirskoj kategoriji 

Internacional niže uspjeheŽetva medalja

do 54 kg. Karate klub Internacional 

iz Zenice imao je uspješan nastup 

proteklog vikenda na 2. otvorenom 

prvenstvo Vogošće osvojivši ukupno 
11 medalja. Zlatne medalje su osvo-
jili Muharem Keleštura, Samra Mujić, 
Harun Jusić, srebrene Ibrahim Šehić, 
Ajdin Podić, Esma Jašarević, Amna 
Fetić, a bronzane Sanin Orlić, Džejna 
DŽaferbegović, Berina Jašarević, te 

Maid Čivić.

Na 14. Balkanskom šampionatu za 

djecu koje se ove godine održavalo u 

gradu Loutraki u Grčkoj, učešće je uzelo 

10 zemalja i to Srbija, Makedonija, Crna 

Gora, Albanija, Rumunija, Bugarska, 

Kipar, Turska, Grčka i Bosna i Hercego-

vina. Za reprezentaciju BiH takmičilo se 

i šest članova Karate kluba „Mladost„ iz 

Viteza koji su osvojili čak četiri medalje 

i to dvije zlatne i dvije bronzane. Mir-

nesa Bektaš je postala prvakinja Balka-

na u kategoriji borbe (-47 kg), dok se 

Zenira Bektaš okitila s dvije bronzane 

medalje i to u katama i borbama (-47 

kg). Djevojke su zajedno sa Fahrizadom 

Zekotić iz Karate kluba „Sloga“ Gornji 

Vakuf/Uskoplje osvojile ekipno zlato u 

katama. Šef stručnog štaba Aldin Adi-

lović bio je prezadovoljan rezultatima i 

ponosan na svoje takmičare koji su do-

stojno predstavili Bosnu i Hercegovinu 

na jednom ovako jakom takmičenju.
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KARATE KLUB KARATE KLUB 

„HA SE KARATE DO“ ZENICA„HA SE KARATE DO“ ZENICA
Vrši upis novih članova u karate školu.Vrši upis novih članova u karate školu.  

Tel. 062/343-333 - SemirTel. 062/343-333 - Semir

TAE BO
Povećava kapacitet 
srca i pluća, sma-
njuje stres, jača mi-
šiće i topi masti

WORKOUT (lopta)
Popravlja držanje, 
istovremeno opte-
rećenje svih mišić-
nih grupa, razvija 
osjećaj kretanja ti-
jela u prostoru

Tel.  061/417-013 - EnaTel.  061/417-013 - Ena

Ekipa zeničkog Rudara pobjednik je tradicio-

nalnog turnira u ragbiju za kadete U-15 “Dječija 

nedjelja” čije je ovo bilo šesto izdanje. Na turniru su 

učestvovali ragbi klubovi: Singidunum iz Beograda, 

Mladost iz Zagreba, te zenički klubovi Zenica ‘72, 

Čelik i Rudar koji je bio domaćin. Mali “rudari” su 

ostvarili sve četiri pobjede te uz skor-razliku 75:10 

bili ubjedljivo prvi. Od drugog do četvrtog mjesta 

su se plasirali Singidunum (40:30), Mladost (35:25) i 

Čelik (35:30) sa po dvije pobjede i dva poraza, dok je 

posljednjeplasirana Zenica ’72. Za najboljeg igrača i 

strijelca proglašen je Zikret Ajkunić iz RgK Rudar.

Dječija nedjelja Hemofarm najbolji Zeničani prvaci 

Eki ičk R d bj d ik j di i

Ekipa Hemofarma koja je posljednjih šest godina u 

Srbiji od mogućih 12 (prvenstvo i Kup) osvojila čak 11 

trofeja, te je godinama učesnik Eurocupa, pobjednik je 

prvog Međunarodnog memorijalnog turnira “Amna Fa-

zlić”. U fi nalu ovog turnira koji se igra u znak sjećanja na 

juniorsku reprezentativku BiH, Hemofarm je savladao 

domaći Čelik sa 66:55. U susretu za treće mjesto Med-

veščak je bio bolji od Jedinstva i slavio sa 75:53. Nagrade 

ekipama i najboljim pojedincima uručili su načelnik Ze-

nice Husejin Smajlović i premijer ZDK Miralem Galijaše-

vić. Po ocjeni žirija igračica koja igrom najviše podsjeća 

na Amnu Fazlić je Gorana Bedalov iz Medvešćaka. Juniorke Atletskog kluba „Sloboda Tehnograd“ i 

juniori AK „Zenica“ novi - stari su ekipni prvaci BiH. Ju-

niorsko ekipno prvenstvo BiH održano je na stadionu 

Kamberovića polje, a nastupilo je po šest ekipa u obje 

konkurencije. Tuzlanke predvođene Jasnom Horozić, 

bile su uvjerljive i puno uspješnije od svojih najbližih 

konkurentkinja, djevojaka iz čitlučkog Brotnja i Glasin-

ca sa Sokoca, dok se pobjednik u konkurenciji juniora 

nije znao do posljednje discipline, gdje su veliku borbu 

vodili takmičari iz Zenice i banjalučkog Borca. 
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GKVS  - ČELIK  je prvi  klub u  ZE - DO  kantonu  koji 

Vam  pruža sve aktivnosti u vodi !!! 
Bavite se različitim sportovima u vodi, kao što su sin-

hrono plivanje, ronjenje, brzo plivanje, skokovi u vodu, 

vaterpolo … 

Plivanje je ujedno i druženje, korištenje slobodnog vre-

mena, jačanje samopouzdanja,  pozitivno utiče na psiho-

socijalni i fi zički razvoj djeteta.

GRADSKI KLUB VODENIH SPORTOVA ČELIK ZENICA

OBUKA  NEPLIVAČA  I  ŠKOLA PLIVANJA
ZA SVE UZRASTE OD 5 DO 50 GODINA

UPIS JE SVAKE SUBOTE  I  NEDJELJE  
UPIS JE SVAKE SUBOTE  I  NEDJELJE  

U SRC  ŽELJEZARA  ZENICA
U SRC  ŽELJEZARA  ZENICA

do 17 do18 hdo 17 do18 h
email: gkvsze@gmail.com  

Tel.  061/902-209

Ostavka Marka Trbića
Košarkaši zeničkog Čelika ostali su 

bez trenera nakon što je Marko Trbić, 

dugogodišnji šef struke podnio ostavku. 

Razlog njegovog povlačenja je nedosta-

tak novca.  Ovakvu odluku Trbić je donio 

nakon sastanka sa predsjednikom klu-

ba Džaferom Dautbegovićem jer nije 

mogao dobiti garancije “da će klub moći 

osigurati makar minimalnih 150.000 

KM budžeta”. “Pet godina radimo da 

nešto napravimo. Klub je u najboljoj 

situaciji od rata, nema dugova i pod 

ugovorom imamo deset mladih i dobrih 

igrača, ali ovako se više ne može…”, 

kaže Trbić. Veli kako je nemoguće do-

biti nikakve garancije da će moći biti 

isplaćeni igrači, kao i treneri, jer Upravni 

odbor praktično i ne postoji. Praktički 

aktivno rade samo dva člana. 

062 992 851 i 063 861 390 ponedjeljak - petak od 10 - 16 h

TRAŽITE POSAO? TREBATE DODATNU 

ZARADU?
Prijavite se za novi 

koncept rada u 
području WELLNESSA!

- Stručna edukacija

- fl eksibilno radno vrijeme

- mogućnost karijere

- internacionalno poslovanje
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Vodoravno: 1. Godišnja zakupnina za nekretninu, ar.; 6. Mokraća; 7. Pisari, ćate; 9. 
Svjetsko prvenstvo, skr.; 10. Kamen, pjes.; 11. Donosi dobit, isplativa; 13. Mjera za 
površinu zemljišta; 14. Internet domena Izraela; 15. Onaj koji je uman, mislilac; 18. 
Earth Kids Incorporated, skr.; 21. Noeva barka; 23. Povezan krvnim srodstvom; 25. 
Odrična riječ; 26. Mjera za tekućinu; 28. United Kingdom, skr.; 29. Ono što vazalna 
država plaća vladaru; 31. Domaća životinja; 33. Žensko ime; 34. Italijanska porodica 
poznata po izradi violina; 36. Vrsta aminokiseline, mn.; 38. Odozdo, žarg.; 40. Prona-
lazak; 41. Jelo od kupusa i mesa; 43. Vrsta noža; 45. Vrsta papige; 47. Vrsta hemijskih 
spojeva; 48. Poljoprivreda. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Ugao; 3. Rijeka na Kavkazu; 4. Nemi-
losrdan vladar; 5. Umjetnik koji stvara na temu životinja; 8. Membrana; 12. Limeni žlijeb 
za oticanje kišnice; 16. Nije velika; 17. Iznošene, rabljene stvari, njem.; 18. Edward, 
skr.; 19. Kapa oko koje je omotana čalma; 20. Naplata u gotovom; 22. Pravac u umjet-
nosti; 24. Govornik; 27. Ilija odmilja, žarg.; 30. Navući obuću na noge; 32. Proizvođač 
čizama; 35. Bogoslužje u Katoličkoj crkvi; 37. Vjera, din; 39. Žensko ime, Darinka; 42. 
Teniserka Kurnjikova; 44. Inicijali tenisera Ivaniševića; 46. Mjera za površinu.
Rješenja iz prošlog broja: intima, b, osam, rostra, ap, raz, hemato, ira, on, malen, 
dovoz, tak, kakadu, io, obilazak, granice, aša, d, rokoko, in, adam, š, goljo, okat, pilav, iz, 
tama, oči, mav, baroš, ć.



47Petak,  1. oktobar 2010.




